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A magyar nyelv

fogán megint rést ütöttek. A C. F. R. 
brassói kerületi Igazgatósága szigorú 
rendelettel arra utasította a vasúti sze
mélyzetet, hogy szolgálatban senkivel 
más nyelven ne beszéljen, csak romá
nul. Szóval: a magyar anyanyelvű, 
vagy magyarul tudó vasúti alkalmazott 
a magyar anyanyelvű és románul nem 
tudó közönséggel ezentúl nem crüdkez- 
helik más nyelven, csak román nyel 
ven. Azzal aztán nem törődik a jeles 
igazgatóság, hagy Így megértlk e egy
mást a közönség érdekelnek szolgain 
tára hivatott vasút és a vasút inlézmé 
nyét fenntartó közönség.

Soha egyetlen szavunk nem volt 
az ellen, hogy ott, ahol az állam presz
tízse és érdeke megköveteli, a hivatalos 
nyelv kellőkép érvényesüljön. Az ellen 
sem lehet szavunk, ha a vasút elrendeli 
hogy hivatalaiban alkalmazottai a hí 
vatalos érintkezést egymásközÖtt ro
mán nyelven bonyolítsák le, amennyi
ben a román nyelvet már bírják. Ám 
azt józan ésszel felfogni képtelenek va
gyunk, hogy miért kell a vasút és az 
utazó, vagy szállító közönség közé u 80 
vlniízmus tilalomfáját felállítani.

Modern és kultur-intézmények ál
landóan arra törekszenek, hogy a 
velük való érintkezés lehetőségeit kl- 
szélesbitsék. A vasút alapjában véve 
közgazdasági és Így nemzetközi lel- 
leggcl bíró faktor, melyet nem lehet 
és nem szabad kicsinyes faji elfo
gultság szolgálatába állítani. A CER. 
nek a kizárólag magyarlakta terüle- 

' leket átszelő vonalain az utasok zö
me magyar. Ettől a magyarságtól nem 
követelheti meg a vasút, hogy ha drá- 
Ea pénzen utazni akar a CFR. piszkos 

ocsijában, előbb vegyen nyelvlecké
ket, mert, ha meg akarja egy vasutas
tól kérdezni, hogy melyik vonat indul 
Kézdivásárhelyre, azt csak románul te
heti meg. A magyarság igyekszik az ál
lam nyelvét elsajátítani, de nem lehet 
azt kívánni, hogy gyorsfűzőn forralód- 
jék fel a nyelvelsajátitás. A G. F. R. 
elég vasutast képezett ki a magyar 
gyorsforraló rendszerével és sínyli is 
az egész intézmény a kizárólag nyelv 
és nem szaktudásra alapozott rend
szert. Miért akar most még rosszabb és 
tarthatatlanabb helyzetet teremteni az 
által, hogy újabb nyelvrendelettel kor
látozza a közönség és vasút érintkező 
sét. s miért nem igyekszik inkább a 
silány pályatesteket kijavíttatni és a 
kehes mozdonyokat kicserélni? Renge 
teg nagy fontosságú kdtaftkai és jgazda- 
sági kérdés vár a CFR. berkeiben meg
oldásra, és ehelyett a direktor ur a so
vinizmus nyilainak kilövóldózésével szó 
rakozik. Ilyen fényűzést. egy teljesen 
kifogástalan intézmény sem engedhet 
meg maginak, annál kevésbbé enged 
hét meg ilyent a CER., mely rekordot 
teremtett a vasúti balesetek és káro
sodások terén.

A Románia törvényeibe iktatóit 
nemzetközi szerződések és Románia al- 
kotmányu- egyenjogúságot biztosítanak 
éz ország minden rendű, rangú és 
fajú polgárai részére. ,A nemzetközi 
szerződések ezen kívül garantálják a ki 
sebbségek részére az anyanyely szabad 
használatát az üzleti, forgalmi és ma
gán életben* A vasul’az üzleti, forgal
mi és magán élet faktora, ennélfogva 
sem az egyenjogúság alapelve, sem pe
dig a nemzetközi, szerződések garan
ciái mög nem tűrik, hogy a vasút az 
állampolgárok törvényesen biztosított 
nyelvhasználati jygát korlátozza; Ha a

CFR, vezetőemebrei ezt nem tudják, vl- lére azt a szentenciát, melynek iogtlsz- 
iágosilsa fel őket a kormány és ne vár- telő és kullur ember nem szokott örül- 
Ja be, inig a külföld kritikája olvassa ni és amely egy országnak csak hálrá 
a CFR. és ezen keresztül a kormány fe nyárt és kárára van.
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Csak a kisebbségekkel való megértés 
biztosíthatta a kulturális féltődéit

Két tőrök államiért! utazott Románián keresztül ^ Nem szabad meg
ölni a kisebbségi kultúrát, mert akkor az egyetemes kultúra is meghal 

Európa kard étén táncol — Törökország dolgozik
A Brassói Lapok ínfűnk a társ állói,

KOLOZSVÁR, augusztus 20. Csak 
tíz percig áll a Magyarország felé ha 
lado expresz a kolozsvári állomáson, 
csak tiz perc időm van, hogy Hlsznánl 
basával, az ul tőrök politika egyik ki
váló képviselőjével beszélgessek. Gyor
san röpködnek a kérdések, válaszok, a 
a hálókocsi kis fülkéje pár perc alatt 
tele lesz a világ legérdekesebb problé
máival.

Hísznáni pasa az első forradalmi 
török kormányok egyikében kultuszmii 
niszter volt. Kemál pasának egyik leg
befolyásosabb híve, aki most európai 
tanulmányútra Indul, hogy tapasztálé 
iáit az uj török állam javára gyümöl- 
csözlesse. Semmi exotikus nincs eb
ben az emberben, tökéletes angolsággal 
szabott ruhájában, akár angol vagy 
francia miniszter Is lehetne, csak a 
fyürüjében van Szolimán ismeretes kéz 
egye brilliánsokból kirakva. Tanulmá 

nyalt Páriában végezte, a reakció Ideje 
alatt képviselő volt, majd amikor a le
soványodott Törökország kormányzá
sát Kemál vette kezébe, .Hlsznánl pa
sa miniszter lett

UUtársal nem kevésbbé érdekes em 
berek. Hivatalosan vele utazik tanul 
mányutiára dr. Ágid pasa, a török nem 
zelgyülés volt alelnöke, a nők felszaba* 
dlftásának legrégibb harcosa, aki az 
első feminista volt Ozmán fiai között 
és velük utazik egy norvég vallásalapitó 
Hárdenskjöld Ulrlk egyetemi tanár, a 
ki a szeretet kultúráját hirdeti, mint 
az egyedüli isteni hitvallást és aki az 
Izlamol tanulmányozta Törökország 
bán.

— Ne haragudjék kegyelmes uram, 
tiogy el« őkérdésem nem hazájára, ha
nem Romániára vonatkozik. Ismeri a» 
itteni viszonyokat?

— Tökéletesen. Ne gondolja, hogy 
ott messze Ázsiában mi teljesen el va
gyunk önöktől vágva, Románia kul
turális és politikai történelmét a hA 
ború óla nagyon jól ismerem; Tudom, 
mik politikájának jó oldalai és azt is, 
melyek a fogyatékosságok.

— Ezekről, ha kérnem1 szabad..,
— Legnagyobb fogyatékossága kul- 

turpolilikájának koncepció nélküliségé
ben rejlik.

Románin IrnlfurpolB’kája egy 
előre csak romboló.

Lerombolja a magyar iskolákat, meg 
akarja fojtani a kisebbségek kultúra 
U* törekvéseit, ahelyett, hogy segítsé
gükre lenne abban, hogy az önálló kul 
turáli« fejlődésükön keresztül u nem
zeti nagy egység kultúráját növeljék. 
Látja, mi ifjú törökök, sok-sok éven 
keresztül önmagunk kisebbségei vol
tunk és ha akkor nagyobb figyelmet 
szenteltünk volna a kulturális fejlő
désnek, Törökország ma nem tartana 
az embrionális kornak legelején. De 
most már meg van minden akarat a 
mi utunk is azt célozza, hogy közelebb

engedjük magunkhoz Nyugat kultúrá
ját. Vétek,

soha meg nem bocsájlható 
bűn az, amit a román kor

mányzat végez
a kulturális törekvések állandó elfoj
tásával. Ami szép, ami nemes, inni kö
zelebb viszi az emberiséget a tökéletes
séghez, annak fejlődni erősödni kell, 
minden nacionalista Jelszavaktól men
ten.

— Mit tartana nagyméltóságod 
megfelelő kulturpolitlkánakj Románia 
számára?

— Elsősorban a kisebbségekkel 
való megértést, mert csak ez biztosít
hat egyetemes kulturális íelfejlődést.

A belső harc feleslege* erő- 
pazarlás,

a majoritás ne a fegyverektől való ret
tegéssel, de a közös, egymást támogató 
és nevelő kultúra segítségével kapcsolja 
magához a minoritásokat, mert csak 
ez a közös nevezőre hangolás teremt
heti meg a szükséges atmoszférát.

— Mikor volt miniszter ur Magyar 
országon?

— Hísznánil pasa még nem járt ott 
— szólt közbe Ágid doktor - én tavaly 
voltam Budapesten, az interparlamen
táris konferencia után. Magyarorszá
gon Is az volt a hiba, hogy nem volt 
meg a megértés a kisebbségekkel és 
ugye, katasztrófát eredményezett ez a 
hiány. Békét kell teremteni benn,-hogy 
kinn is béke legyen.

A szót újból Hlsznánl .pasa vette 
át:

— Már pedig béke keik

Nem a Mardu^aíd — Herrloí
— Marx-íéls üssaedrótosAtí béke,

hanem komoly, együttműködéses, 
együtt fejlődése«, együttlanuláso« béke, 
mert Európa a háborúi befejezése óta 
állandóan egy borotvaéle» kard élén 
táncol. Vagy jobbra, vagy balra esik, 
ha pedig ügyesen megtartja az egyen
súlyt, kettészeli önön magát.

— Mi újság Törökországban, ke
gyelmes uraim?

— Ml egyet csinálunk, amit azt 
hiszem sehol se tesznek egész Európá
ban: szorgalmasan dolgozunk.

Kár, hogy a kalauz sípol, az ex- 
press hmehet. Sok érdekes dolgot me
sélhetett volna még Mohamed két ki
váló, nagyludásu gyermeke.

Ansítrí? kír^kFttoimi tátwHpM 
Bo^ánHví!

BECS, augusztus 21. Az osztrák ke
reskedelemügyi minisztériumban szor- 
galmasan dolgoznak a román gazda
sági szerződés előkészítésén. Valószínű, 
hogy a tél elején az osztrák delegátusok 
Bukarestbe utaznak a tárgy alások meg 
kezdése céljáböL

A csehszlovák szociáldemokraták az 
állampolgársági törvény revízióját 

követelik
A Brassói Lapok tudósítójától.
Múlt vasárnap folyt le Zsolnán a 

csehszlovák szociáldemokrata párt őri 
szágos választmányának Idei kongtesz- 
szusa. A gyűlés főérdekessége volt, 
hogy megjelentek rajta a pórt szenáto
rain, képviselőin kívül a párt aktív 
és volt miniszterei is, így a többi kö
zött Srba és Markoviéi miniszterek és 
Dérer volt miniszter.

A tanácskozásokon főképpen gazda 
«ági kérdések kerültek szóba, de élénk 
vitát provokált a földreform és az ál 
lampolgárság ügye is. A gyűlésen már 
az első pillanatban észrevehető volt, 
a nagy ellentét u centralisták és az 
autonómia Ak két csopor ja között és pc 
díg elsősorban a gyakorlati kérdések 
megoldását illetően.

Ulrich képviselő, a pozsonyi kikül
dött felszólalásában főként a Szlo- 
venszkót sújtó gazdasági krízist tette 
szóvá, melyért a kormányt tette felelős
sé, Követelte, tekintettel a szloven- 
szkói különös viszonyokra, a bajok or
voslását és a legfontosabb szlovcnszkói 
sérelem kiküszöbölése céljából az ál 
lampolgárság! törvény méltányos re
vízióját.

ÚMohai szemben Hampel prágai 
kiküldött kelt a cseh kormány eljárá
sának védelmére, de nem sok sikerrel, 
mert felállt Dérer Iván volt miniszter, 
aki a többi között a következő kijelen
tést tette:

— Pártunk Markovics miniszter ut 
ján már régebben a minisztertanács 
elé vitte a különleges szlovcnszkói sé
relmek ügyét és kérte a kormányt te 
gyen valamit a sérelmek megszüntetése 
érdekében, de mindezídeig semmisem 
történt, A minisztertanácsnak már ré 
gén össze kellett volna ülnie, hogy ere 
két a problémákat megtárgyalja, de 
erre, úgy látszik, még nem akadt ideje. 
Nem vádolok senkit hanyagsággal, de 
a vádakkal szemben ezt Te kell szö
geznem.

Miután Srba miniszter ismertette 
még a kormány gazdaságpolitikáját, el 
határozta a kongresszus/ hogy ameny- 
nyiben az állampolgárság kérdésében 
nem sikerül a kormánynál kedvező 
megoldást elérni, legközelebb országos 
kongresszust hiv össze, Szlovenszkóra, 
amely határozni! fog a további teen
dőkről

Aranykorona lesz
Magyarországon a számolási alap

A Brassói Lapok tudósítójától.
Báró Korányi Frigyes pénzügyminiss 

tér tegnapelőtt aláirt:» őst a rendeletet, a 
mely az aranykorona mérlegek megállapí
tásról szól és a pénzügyminiszteriura ré
széről azt az értesítést adták a bankok és 
iparvállalatok érdekképviseleteinek, hogy 
a rendelet a vasárnapi hivatalod apJan 
meg fog jelenni.

Minthogy a mérlegtételek felértékelése 
egészen uj osztalékpolitikát és a mostani
tól lényegesen eltérő mérlegeket fog ered-' 
ményezni. az egész gazdasági világ fe
szült érdeklődéssel várta a vasárnapra 
ígért rendeletet, ez azonban elmaradj de

A lej Zürichben 
nyitáskor 2.40
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most remélik, hogy mihamar nyilvános
ságra kerül. A rendelet a szanálási tör
vény kiegészítő része gyanánt fog meg
jelenni.

Az érdekeltségek ismerik immár pon 
tos szövegét a rendeletnek, amelynek lé
nyege az, hogy minden egyes vállalat és 
pénzintézet jövedelmét, valamint saját tő 
kéjét átszámítják a megállapított szorzó
számok alapján aranykoronára.

Az aranyértékben kifejezett jövedelmet 
és saját tőkét ezután egymáshoz viszonyít
ják és aszerint, hogy az .előző évi állapot
hoz képest többlet mutatkozik-e vagy sem, 
történik a megadóztatás. Minél nagyobb 
mutatkozik aranykoronában, annál maga
sabb kulcs sprint történik a bankok és 
az iparvállalatok megadóztatása.

Igen érdekes intézkedése a rendelet
nek, hogy a vállalatok és a bankok saját 
tőkéinek kiszámítása ugyenezen genetikus 
alapon történik.

Pontosan megállapítják, hogy a rész 
vényesek a társaság fennállása óta menny} 
aranykoronát fizettek be az egyes alaptőke 
emeléseknél és a számításnál természete
sen azt veszik alapul, hogy a tőkeemelés 
Idejében milyen volt az aranykorona és 
a papirkorona egymáshoz való viszonya.

Rendkívül kedvező helyzetbe kerül
nek az adózás s zempontjából ezáltal a bán 
kok és az iparvállalatok, mert eddig a ko
ronaromlás rájuk nézve horribilis adókat 
eredményezett, hiszen a papírkoronában 
kimutatott nyereségek túlnyomórészt a 
tényleges vagyon pusztulásából állottak elő 
aminek a pénzügyminiszter mostani ren 
delete véget fog vetni

Jugoszlávia és Görögország a bolsevizmus 
érdekében dolgoznak, ha Bulgáriát 

megtámadják
Egy előkelő bulgár diplomata ziyilatkozata a Brassói Lapok számára

Székelydálya ünnepe
Templom és papllak felszentel« s 

Hősök emlékének felavatása

Uj közigazgatás! szabályzata lesz 
a megszállt területnek

BERLIN. A Reichstag külügyi bizott
sága megvitatta a londoni konferencia 
eredményeit. A bizottság elnöke, Möcker 
szocialista képviselő köszönetét fejezte ki 
a minisztereknek, majd Luther, Strese
mann mondottak beszédeket. A nagy poli
tikai vita hétfőn kezdődik meg.

A Daily Telegraph értesülése szerint 
Marx azt javasolta Herriotnak, hogy a 
megszállt területek részére uj ideiglenes 
közigazgatási szabályzatot készítsenek, a 
mely jobban respektálja a felségjogokat 
és a lakosság jogait.

BECS, aug. közepe. A Balkánon már 
megint viharfelhők tornyosulnak., Romá
nia, Jugoszlávia, és Görögország a Balkán
ról érkező hírek szerint együttes akcióra 
készülődnek Bulgária ellen. A moszkvai 
szovjetkormány szintén azon fáradozik, 
hogy a polgári Cankoffikormányt meg- 
döntse és újra nyeregbe ültesse az agrár- 
bolsevik! rendszert Bécsi tudósítónknak 
ma alkalma Volt beszélgetést folytatnia egy 
előkelő bolgár diplomatával, aki a szokott-' 
nál őszintébben, a dolgokat nem szépítve 
és titkolva nyilatkozott éppen ezért névé' 
nek elhallgatását kérte.,

— Az ország a neuilly-i békeszerződés 
óta változatlanul súlyos helyzetben van, 
— mondotta előkelő informátorunk. — 
Bulgária az összes feltételeket végrehaj
totta, teljesítette a fizetési kö
telezettségeket, Azt hiszemv hogy a hasonló 
sorban levő Németország, Magyarország és 
Ausztria viszonyainak ismerői előtt nem 
szükséges hangsúlyoznom, hogy a béke
szerződés mit jelent Bulgáriának* Ehhez 
járul még a# a több mint fél millió mace- 
dón iái és trácial lakós, akik a szerb és 
görög üldözések elől menekültek Bulgári
ába és akikről a szófia?kormánynak kell 
gondoskodnia, Ezeken kívül mintegy száz
ezer orosz menekült is igénybe veszi ven-* 
dógszeretetünket Bulgária lakóstágának 
száma mindössze ötöd fél millió. A 600.000 
menekült tehát valóságos népvándorlást 
jelent és természetesen még fokozza a kri- 
kUL

— A békeszerződés nekünk is megtil
totta az állandó hadsereget és igy 20.000

önkéntes zsoldost kell fizetnünk, Ezzel 
szemben összes szomszédainknak állandó 
hadseregük van. Ilyen körülmények között 
igazán nem csoda, ha komitácsi bandák 
alakulnak. Ha szomszédaink jönnének 
ilyen helyzetbe, ezt egy napig sem bírnák 
ki. így azonban ők kürtölik tele a világot 
állítólagos bulgár forradalmakról szóló je
lentésekkel. A helyzet azonban a követi 
kező : Oroszország a háború előtt az orto
doxia és pánszlávizmus jelszavaival akart 
ta Balkánon utat törni Konstantinápoly 
felé. Jelenleg a bolsevizmus jelszava a 
nagy agitációs eszköz és tagadhatatlan, 
hogy a háború és a forradalmak folytán 
nyomorba került tömegek fogékonyak a 
kommunizmus iránt. Jugoszlávia, Görög
ország és Románia nem látják, hogy ha 
bennünket megtámadnak és igába hajta
nak, Szovjetoroszország malmára hajtják 
a vizet. A bukaresti, belgrádi és athéni 
kormányok vaksága egyenesen égbekiáltó. 
Ha gyöngítik Bulgáriát, evvel erősítik 
SzovjetoroszországoU Úgy látszik azonban, 
hogy ez államoknak rövid látása odáig 
terjed, hogy ezt nem veszik észre, A "nagy
hatalmaknak már csak saját érdekükben 
is kötelességük lenne figyelmeztetni eze
ket az államokat, hogy magatartásuk mi-/ 
lyeu veszélyt jelent elsősorban reájuk ma
gukra, de az egész Balkánra, sőt Közép- 
európára nézve is, Szovjetoroszország tö
rekvéseinél fogva ugyanis- a többi balkáni 
államok bulgárellenes magatartása immár 
'nemcsak Bulgária, de egész Európa 
ügyei

■& p.

Ezt is a felekezeti békéért rendezték
Három urlasszonyt vasraverve és megkötözve hurcoltak végig Torockó piacán

A Brassói Lapok eredeti tudósítása.

az

A Brassói Lapok tudósítójától.
Lélekemelő ünnepnek volt színhelye 
udvarhelymegypi Székelydálya község. 
A derék református község nagy költ-

Nem adják vissza 
a marosvásárhelyi munkásotthont 

Bíróság elé kerül a lefoglalás ügye 
A Brassói Lapok eredeti tudósítása.

MAROSVÁSÁRHELY, augusztus 20. 
Megemlékeztünk már a Brassói Lapok
ban arról, hogy a munkásotthon bezárásé 
vál a marosvásárhelyi munkásságot meg 
fosztották egyetlen kulturális intézményé 
tői. A munkásság mindent megtett, hogy 
a munkásotthont bezáró rendeletet visz 
szavonassa, de törekvései nem vezettek 
sikerre.

Legutóbb Bukarestbe küldötte ki meg 
bílzottait, hogy a beiügyminlsz^ruél in
terveniáljanak a jogtalan intézkedés ellen. 
A küldöttség azonban nem juthatott a 
belügyminiszter élé, hanem csak NI&o- 
leanu tábornok, belügyi államtitkár, Bu
karest rendőrprefektusa fogadta őket. Ad 
előadott kérésre Nícoleanu a következő 
furcsa választ adta:

—- Csak táviratukból ismerem az 
ügyet.

Most meghallgatom önöket, de mielőtt 
határoznék, meg kell hallgatnom az ílleté 
kés hatóságok felvilágosításait is. A ma
gasabb közérdek szempontja szerint fogok 
dönteni. Időt nem mondhatok, de távira
taikkal még máskor is hozzám fordulhat
nak.

Az egész két és félperces kihallgatás 
nek csak ez volt az eredménye. Az állam
titkár vonakodott az Írásbeli kérvényt el
fogadni, s az a válasz, amelyet a küldött

TOROCKÓ, augusztus 21. A csend 20—25 méter távolságra a szószék mel- - 
őrök visszaéléseiről majd minden nap lett! ablakkal szemben állíttatta fel. 

így azután vasárnaponként az isten
tisztelet alatt ah unitárius pap kény
telen tiz-tizenkét percet, sőt néha töb 
bet is szó nélkül állani a szószékben,

hoz a posta egy-egy botrányos esetet. 
Atrocitásaikról állandó rovatot vezet
helnénk. Mi azonban csak azokkal a
súlyos eseményekkel foglalkozunk, ame
lyeknek elhallgatása valóságos bűn
pártolás volna. Felhívjuk ezúttal is az 
illetékesek figyelmét, hogy mindazokat 
a kötelességükről megfeledkezett egyé 
neket. akik csendőröknek szólittatják 
magukat, holott a legveszélyesebb 
csendzavarók és békebontók, szigorú 
felelősségre vonják, s önkénykedesü- 
kért fegyelmi utón, vagy a büntetö- 
törvénykönyv megfelelő szakasza alap
ján méltóképpen megbüntessék.

Arniánt most utólag értesülünk, Ta- 
rockón is nem rég az odavaló csend 
őrök olyan közbotrányt okozó tüntetést 
rendezlek, amely nemcsak Az ottani 
magyarságot, de a hetivásáron megje
lent jobb érzésű vidéki román közön
séget is sértette. A torockói és a vár
falvi csendőrség karöltve letartóztatták 
Simon Andrásnél.’ özvegy Vernes Jó
zsefnél és Székely János széplaki ta 
karékpénztári igazgató feleségét. Hosz 
szas vallatásuk befejeztével a két előb 
bi asszonyt vasraverve, az utóbbit vas
tag madzaggal utánuk kötve a csendőr 
laktanyából a népes heti piacon kérész 
lül a román templomig hurcolták. Ezt
a szomorú menetet, amelynek össze
kötözött vádlottjai Torockó vagyono 
sabb és intelligensebb családjaihoz tar
toznak, a piacon összegyűlt három- 
négyszáz létekből álló vidéki és hely
toznak, a piacon összegyűlt három- 
négyszáz létekből álló vidéki és hely 
beli közönség a legnagyobb felháboro
dással nézte végig. A meghurcolt asz- 
szonyok köztiszteletben álló idősebb 
nők, akiket a vidékikek is jól ismer
nek. Feltűnt mindenkinek, hogy ezek 

ség írásbeli kérésére adott, egy cseppet , a légynek sem ártó asszonyok, micsoda 
sem járul hozzá a lelkek csillapításához. . ..................... ..
Különösen a »magasabb közérdek« kitétel 
aggasztja nagyon a munkásságot. Mert egy] 
kulturegyesület kinyitásánál ugyan mi le
het magasabb közérdek? Ml az a dolog, 
amiért a munkásság szellemi f«jlőd<Mt 
meg kell bénítani, ml ne, «mlárt kwJitur^ki 
igényeinek kkiégititótöf, Iwanyjl «w^z-í 
káli megfoszt írni

A befo^mihiie^im #iM §^^a 
Útból uutwaü a htuükásüá^ is &?#a^ & 
kuhíakvcuüiáküt! s hu a ttimhílef uah ut> 
vasalja a sérelmeket, bírói után kérik a mm 
platók törvénybe ütköző rendelet megsem
misítését.

főbenjáró bűnt követhettek eh hogy 
megláncolva, mint a rablógyilkosok 
kénytelened végiig menni Torockó vá 
rosán.

Bűncselekményük nagyságának 
megértése cél Iából szükséges azt is el- 
m^ndanünkr hogy Torockó lakóssága
^‘‘''w ■'**' &E»y any''IVm, üiut^rkiis, de yűn 
Lóim iHtakA ^aiáü görög ‘u 
veUásu h fetawe Juliíiidk m 
dápjoldrókt akik templöffiá éta mi 
tateá tekma nagytan«» rendecték bL 
tTupa Iskolaigazgató. aki eiyiíör- 
«mán# papi funkciót is vége», a haran
got ás a tókát az unitárius templomtól

euer»

mert a görög keletiek harangja és a tó
ka hangja olyan éles, hogy amiatt a 
pap beszédét egyáltalában nallani sem

A csendőrök az összekötött asz- 
szonyokat az állami iskola udvarára a 
harangláb elé vezették. Ott rámutat
tak a tókára s azt kérdezték tőlük: Mi
lyen tóka ez?

— Vastóka — felelték az asszo
nyok a félelemtől reszketve.

—- Akkor csináljatok keresztet és 
csókoljátok meg!

Azután a csendőrök erőszakkal 
rendre csókoltatlák meg a lókál mind 
a három asszonnyal. S mikor ennek a 
ceremóniának vége volt meghúzták a 
a harangot s verték a tókát, jelezvén 
azzal, hogy a büntetés véget ért. Erre 
a pap is kijött az udvarra, s jóked
vűen kezet fogott a vezető csendőrrel, 
mintha mondta volna: Ezt ügyesen esi 
náltad. Gratulálok!

A menet innen ismét a piacon ke
resztül a csendőrlaktanyába vonult, a 
hol a primár jelenlétében megtörtént 
0 jegyzőkönyv felvétel is.

Ekkor kiderült, a három asszony
nak az volt a legnagyobb bűne, hogy 
többek előtt hangoztatták:

— Miért ne rendezhetné a román 
{>ap egy negyed órával hamarább az 
stentlszteletet, mert akkor az unitárius 

templomozást nem zavarná a harang 
és a bóka hangja.

Ez ártatlan nyilatkozat miatt kel 
lett a három tiszteletreméltó asszony
nak a 1 egszégyenletesebb meghurcolta * 
tást elszenvednie.

séggel gyönyörűen restaurálta több száz • 
éves, műalkotás számba menő templomát, 
uj papilakást épített és emlékoszlopot ál
lított a világháborúban hősihalált szen
vedett fiainak.

Ezen a kettős ünnepen részt vettek 
Vajda Ferenc székelyudvarhelyi reformá
tus esperessel az élükön, a környék egy
házi férfiai. Ott volt dr. Sebesi János ny. 
alispán és ott volt az udvarhely
megyei magyar párt elnöke: Szénié, k e - 
beti-Szakáts Péter is feleségével együtt, 
valamint igen szép számú közönség az 
egész környékről

A székelydályai református templom 
egyike azoknak, amelyek a múlt századok
ba ragadják vissza képzeletünket.

A templom előrésze tágas téglányalaku, 
famenyezettel, mely régi festményekkel dí
szített négyzetekre van osztva.

A hátsó rövidebb rész boltíves és me
ny ezeti részét különböző freskók díszítik. 
A templomnak ez a része valószínűleg 
a reformáció előtti időből való.

A menyesetektől eltekintve, a tem
plom kívül belül, tornyával együtt, uj 
épület jellegét mutatja, dicsérve az áldo
zatkész híveket.

Tizenegy órakor kezdődött az isteni! z 
telet a zsúfolásig megtelt templomban; 
Péter Géza kányád! lelkész megható imá
ja után Vajda Ferenc esperes felszentelő 
beszéde következett, amely gyönyörű er
kölcsi magasságával mindenkit magával 
ragadott.

Az építés történetét Szabados József 
helybeli lelkész ismertette.

A kétszázötvenezer lejt kitevő javítá
si és építési költséget legnagyobb részben 
a hívek önkéntes adománya és munkája 
tette ki, a többi részét pedig megtakarí
tott egyházi pénzekből fedezték.'

Mindebben Szabados József helybeli 
lelkészé a főérdem, aki nemcsak buzdí
tással, hanem saját anyagi áldozatával 
és jópéldával járt elől.

Ezt az újbúza zsenge! úrvacsora osztás

Rövid hírek mindenfelől
BRÜSSZEL. Albert belga király, 

tegnap Olaszországba utazott.
LISSZABON. Gaicaesnél két vo- 

^ útWü&ctóütt, A* ósiwütközéwu'k 
aai W#ltj« & iteimoN «íuisüitjc na.

ROMA* MöteulU höRteitét tata» 
PftUúmebc enÜHtoll^ 6 ott feirava- 
UtloMu. A koporsót a acodaiteta km« 
viselők vitték és nagy embertömagek 
várták. Temetése ma délután lesz.

követte.
Biró 

készítő 
csecsemő

Áron felsőboldogfalvi pap élő
beszéde után az ünnepet egy 
megkeresztelése zárta be. Ez-

után a közönség a templom előtt a hősi 
halottak emlékére emelt oszlop körül fog
lalta el a tehet, hol az udvarheyvmegyei 
magyar párt elnöke: Szenterzsébeti-Szar 
káts Péter tartott felavató beszédet.

Beszéde első részében ismertette a vi
lágháború előzményeit és annak közvet
len okát; ezután áttért a volt Monarchiá
nak Szerbiával kezdődött hadi tányéré; 
valamint az azt követő borzalmakra.

Tovább igy folytatta beszédét:
— Tavasz nyílt tavasz után, virág után 

virág, minden évszak többszőr 'váltotta 
egymást s még tombolt a harci zivatar. 
Egymást váltogatva jöttek látogatóba vagy 
végleg haza a harcosok a dicsőség jelvé 
nyével mellükön; csak a te fiad, neked 
a férjed, másnak az atyja, a testvére, a 
kedvese nem tért haza többé soha. Hasz
talan várták forrón szerető kebelre ölelő 
karok. ök ott pihennek vértől ázott mebZ 
sze földön idegen hant alatt, mint hősi 
halottak, a székely vitézség örök dicső
ségére.

Mind megsirattátok kedveseiteket s 
vannak bizonyára, akik még sokszor meg 
fogják siratni, főképp ti kesergő szerelme
sek.

De ne zokogjatok. Töröljétek le köny 
nyelteket, mert ők nem haltak meg. Em
lékben élnek s élni fognak örökli. Di
csőségtől övezett nevüket örök Időkre meg
őrzi a kegyelet, a faji és 
retet.

íme ezen emlékoszlop 
ról-unokákra, hogy mind

atyafiságos sze

hirdeti unokák 
hősök és fér-

fiák vaiának, akiknek neve ott díszeleg, 
akik egy szent eszméért áldozták fel é.e 
tűket.

Hulljon le a lepel, had# lássa mlaueu 
érző hű kebel, hogy kiknek neve ra- 
gyugja In l jövendőt UlöíMgMm

BWlMlt 1 WviUclö loiltalál hjH-
^ í»i ‘ Ilii

1* le aa#y htUL tekinti le tAÍUagökUl 
körül ragyogott ági trónusodról l ««tv 
teád meg ezt a helyet, a melyen ez M em-
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lékoszlop áll. Szenteltd meg az oszlopot 
magát Tedd imádkozó helyévé itt azok
nak, akik bíznak fajunknak, a románkat 
egész magyarságnak szebb és jobb jöven
dőjében.

— Áldd meg e hon fenkölt uralkodó
ját bölcsességgel, a kormány férfiait vilá
gos elmével, szivbéli jóakarattal, igazságos 
sággal, hogy kíméljék ideszakadt és itt 
békéién munkában élni kívánó nemzetún 
kel, s adják meg az őt megillető jogo
kat.

Ti pedig nemzetem fiai: Székely-ma-x 
gyarok, kalap levéve álljatok meg, amikor 
itt jártok pillanatra e szent helyen s re- 

»• g etek forró imát a Mindenség urához, 
hogy áldja meg mindazoknak lelkét, akik 
innen távol a dicsőség habáraitól övezetien 

> ii szák örök álmukat
Áldd meg emléküket Uram, Istenem!, 

s add, hogy nőjjön annyi hősünk hamvai 
bői, a megértés, szabadság, egyenlőség, 
testvériség soha el nem hervadó gyönyörű 
virága.

Óvd meg az emléket atyám az idők 
végtelenéig, hogy szolgáljon nemes tettek 
re buzdító például az utódoknak.

Állandó hangos zokogás kisérte a háti 
sós beszédet.

Az ünnepélyt a helybeli ifjúsági tel* 
egylet szívhez szóló éneke zárta be.

Az emlékoszlop, amely magas talap
zaton áll, vargyasi rózsaszínű márványa 
ból készült és abba harminc hősi halott 
neve van bevésve.

Mindezek után 130 terítékes pompás 
közebéd következett, amelyen Vajda Fe
renc esperes, a reformátusok fenkölt lel
kű püspökét, Nagy Károlyt köszöntötte. 
Utána főképp dr. Sebesi János aratott 
nagy tetszést szellemes felköszöntőivel. Sok 
szép felköszöntő hangzott el még, melyek 
közül különös figyelmet keltettek föMd- 
mives székely atyánkfiainak értelmes 
okos, tanulságos felköszöntői.

Akik nem sepernek a 
saját házuk előtt

A Brassói Lapok munkatársától.
BUKAREST, augusztus 21. A liberá

lis párt szolgálatában álló lapok szíve
sen és állandóan támadnak és rágalmaz
nak meg mindenkit, aki az ország pusz
tulását és bajait okozó liberális rendszer
rel ép magának az országnak jólfelfogott 
érdekében szembe mernek helyezkedni, 
így jutott a Brassói Lapok is abba a hely 
zetbe, hogy a liberális párt sajtó-kitartótt- 
Jui a rágalom pergőtüzével árasztották 
el. És valóban egységes haditerv szerint 
köpködték a hazugságot, aközben elfelejt 
keztek arról, hogy jobb lenne a saját há
zuk előtt sepergetni. Most ezt a feledé
keny séget juttatja eszükbe a Bukarest
ben megjelenő Adeverul, mely »Élősdí 
sajtó« »és »Miből élne* a félhivatalosok« 
elmek alatt a következőket Írja:

A lapok megírták, hogy VaJjean ur, a 
nemzeti Színház volt igazgatója a szin- 
nuz alapjaiból százezer lejt adott az In- 
hMirei című lapnak.... kölcsön. Valjean 
ur nemcsak színházi ember, hanem mérhe 
tétlenül sokkal nagyobb mértékben jo
gász is... Vártuk ennek cáfolatát —- mert 
reméltük, hogy a lapokat tévútra vezet
ték. — Ugyanakkor azonban laptársunk: 
a Románia, megerősíti, sőt kiegészíti ezt 
a hirt, nemcsak a nemzeti színházat köte 
lezték erre a hozzájárulásra, hanem a bel 
ügy, a külügyi, a közoktatásügy, a kultusz 
és a munkaügyi minisztériumokat is; va
lamennyiüknek ki kellett nyitniok a pénz 
tárcát, hogy hozzájáruljanak az Infratireá- 
nak a kormány kolozsvári félhivatalosé 
nak fenntartásához..,

Tessék most ehhez a másik fontos és 
nem kevésbé rendkívüli körülményt hoz
zátenni: hogy a liberális lapok számára, 
é ü .ön a Viitorullal, felsőbb rendeletre erő 
szakosan szerzik az előfizetőket. A külön- 
íé e hatóságok kötelesek a rendelkezésük
re álló szegények pénzéből a félhivatalo
sokra előfizetni. S ami még ennél is több: 
। őz a la om hivatalnokai magánosokat is 
arra kényszerítenek, hogy a liberális fii- 
hivatalosokra előfizessenek.

A liberális párt szeretné, hogy sajtója 
legyen, amely ellenfeleit utón útfélen ré- 
galniaxhatja: de a saját «sebéből, n^m akar 
fizetni, a enged--, hogy ®s w ^t^^fc 
pénzéből történjék.

Fanoménál z dotaok Hk!^ amijükről
a yUAg még sulisa hajlott Is

Ezeket irta az Adeverul, i nekünk is 
jó tudni az Ilyesmit.

Előbb a twlvénossáai jogot veszik el 
azután az épületet

Hogy csinálnak állami algimnáziumot a 
A Brassói Lapok

ZILAH, augusztus 21. A zilahi Wes
selényi kollégium igazgatósága leiratot ka 
pott a főigazgatóságtól, hogy Zilahon ál
lami algimnáziumot fognak felállítani. A 
felállításra indokul azt hozzák fel, hogy a 
Wesselényi kollégiumnak nincs nyilvános- 
sági joga. A leiratban továbbá nem akar
nak kevesebbet, mint, hogy miután

a kollégium ötsz3z tanuló befő 
gátlására készüt, és az cl.null 
ívben csak kötsz. íztven tmu-
lója volt, Így felesleges helyi
ségei vannak, a kollégium — a 
mini ziteri közlés szerint — tar 
tezik az u] algimnázium egy
előre létesítendő első és múao-
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Nem fizet a vaud több kiküldetést
Megszülik az ellenőrzés a vonalakon és az állomásokon 

A Brassói Lapok eredeti tudósítása.

BRASSÓ, augusztus 21. Egyszerű 
rendelet, egyetlen egy mondatból áll 
a* egész:

A vasú igazgatóság közit, hogy ez
után semmiféle kiküldetési számlát 
nem fizet ki.

Tudomásul venni épen olyan köny 
nyű, mint kiadni, s Így több kikülde
tése nem lesz a vasutasnak.

Azonban...
Azonban egy vasúti belső, igazga

tósági tisztviselőnek a fizetése ISO lej 
egy hónapra, ebből levonnak 50 lej, 
beiegsegélyző pénztárra; ehhez aztán 
jár még mintegy ezer lejnyi jutalék, a 
berakodás arányában.’ Összesen 2300 
lej. Ez tehát igazán nem nevezhető fi
zetésnek s az eletigények legalsó hatá
rát is csak akkor érte el egy Ilyen bol
dogtalan tisztviselő, ha havonta meg
kapta rendszeres kiküldetéseinek ul- 
ját, ami átlag mintegy kétezer lejt telt. 
Négyezer, négyezer-ötszáz lejből ugyan 
még mindig nem igen lehet Brassó
ban könnyen éLi^da Lz e ségesen már 

mégis. S ha az állami tisztviselőnek 
ezt a színvonalat sikerült elérnie, az 
nem (árhatolt ugyan mlozib.i, nem ve 
hetett könyvet, nem volt szabad a szín 
ház esetleges műsorát megnéznie, mer. 
az csak felesleges fájdalmakat okozhat 
neki, de legalább ennie volt mit, s ta
lán a gyermekeinek a neveltetéséről Is 
gondoskodhatott.

S most elvették ezt a ké ezer lejt 
és a tisztviselőt visszataszították, abba 
a nyomorba, amely méltó büntetése 
annak a uabságiának, hogy állami szol
gálatba lépett,

— Mit csináljak, mondja az e/yik 
be'ső tisztviselő, akit ez a rendeld 
most éhhalálra Ítél. Mi idebent nem 
kereshetünk, mint a külső szolgála bán 
levő emberek, akiknek megvan a ma
guk rendszeres taksája minden egyes 
vagon után és akik ^gy-egy vagonon 
néha kétszer, háromszor is keresnek. 
Ha tőlünk a kiküldetéseket elveszik, 
meg is öltek bennünket.

Az természetes, hogy a tisztviselő
nek jogában áll ezután is kimenni el
lenőrizni. Csak épen, hogy nem meg/ 

többet, mert még kivételesen, még az 
igazgatóknak sem fizetnek. S így a szol 
gálát minden ellenőrzés nélkül ma
rad, A tisztviselők ezzel bizonyos mér
tékben felszabadultak, délutáni foglal
kozást keresbe nek s valahogy előterem 
tik máshonnan azt, amit a kenyéradó
juktól nem kaphatnak meg. De a páiya, 
állomások, a pénztárak, a műhelyek, 
ezek mind magasabb ellenőrzés né k 1 
maradnak, A személyzet kiképzel len 
Gyorstalpaló tanfolyamokon h íj ók 1 e 
resztül a csak négy középisko át tóp 
zett gyerekembereket, kilenc hónap 
alatt tisztviselő lesz egy dzeröcv.» 
gyerekből, s kimegy az ál omá o..r.. 7 
az ín ttrwh régibb tiszlvisd íkke* 
ízemben kihívóan visvIkmTk, mer él 
verni akarja, hogy neki csak nőj»' *6/ és 
Uicwr hónap kellett uhho^ amihez ez 
mk nyolc övi és ogy lazáit wignru 0« 
alapon tanfolyam árán jutható t hozzá, 
I a tanfolyamokon nem In u talárok 
útinak $10* hanem agy^gy alantasuk, 
aki csak annyit tud, hogy valamikor 6 
is végzett tanfolyamot.

Brassóban * kocsidlrigens szolgá-

Wesselényi-kolléglumból ?
tudósítójától.

dlk osztálya számára helyisé
geket rendelkezésre bocsátani.

Természetesen a miniszteri rendelet 
nem emlékezik meg‘arról, hogy az ötszáz 
tanuló helyett azért van csak kétszázötven, 
mert a nyilvánossági jogot elvették és 
mert a más vallásul tanulókat eltiltották 
az intézet látogatásától.

Itt az ideje, hogy az egyházi főhatóság 
és a magyar közvélemény a kormány erő
szakos és minden törvényt lábbal tlpró 
fellépésével szemben a .legnagyobb éré y- 
lyel vétót kiáltson s magyar intézeteink 
védelmére egységes f; 1 jnkszi ént vissza 
nem rettenő bátorsággal sikraszálljon.

ból lépett elő azzá, A nyugdíjügyek in
tézője portás volt, ünout kollega. A 
személyi ügyosztályban az\egyik »tiszt 
viselő« nemrégen még cigarettát ho
zott a tisztviselőknek, ma a főnököt 
is helyettesíti, s udvarolni kell neki', 
hogy valamit elintézzen.

Ilyen a személyzet mindenütt s 
a vasút most van a legkritikusabb 
helyzetben, amikor vagy megjavul, 
vagy végleg csődöt mond. Úgy látszik, 
hogy a forgalom csődjének réme egy
általában senkinek sem tűnik fel túl 
veszedelmesnek.

Ne gondolja senki, hogy a tiszt
viselők nagyon ragaszkodnak a kikul 
detésekhez, hiszen az Igazán a legve
szedelmesebb1 foglalkozás. S mi lesz 
élen, mikor majd megint jönnek a 

sintörések, a befagyott rütőcsövek, a 
e tene.es zavarok a forgalom minden 

részében. S nem lesz ellenőrzés, nem1 
lesz a személyzetnek kitől tartania, 
nem lesz felettes hatóság, rovancso- 
lás, felsőbb utasítás.

A forgalom szörnyű perspektívák
nak néz elébe, s mindezt azért, mert 
a vezérigazgatóság mén akar »takarí
tani« nehány ezer, vagy akár nehány 
millió lejnyi kiszállási dijat.

Marostordaiak az uj 
zsidó-államban

Hátion i»du t az utolsó erdélyi csr— 
port Pál® iziinub : Keresztem
munkálok 'öaie* eseti i eres* e» 

elhelyezést
MAROSVÁSÁRHELY, augusztus 20. A 

marostordamegyei zsidóság a paleaztinai 
akcióban néni látott nemzeti mozgalmat, 
hanem — amint ezt nekem egyt .(vezető 
egyéni .ég mondotta — a zsidók tömöri'.é 
zenek egy olyan folyamatát, ame.y alkal
mat adjon a zsidóságnak a benne rejlő 
gazdasági és erkölcsi erők kifejtésére s ma 
gára való utaltságában szükségszerűen éi ez 
ze azt, hogy önmagának kell elvégeznie 
mindazt, amit mai elhelyezkedésében más 
nemzetek és fajok munkájától várt.

Marostordamegyéből hatalmas tőkék 
kerestek elhelyezkedést Palesztinában. A 
telekvásárlási kedv olyan arányú volt, 
hogy csupán Marosvásárhelyről 150 egyen 
jelentkezett, akik befizették a telkek ára
it és akik most apró csoportokban hagy 
ják el Jelenlegi hazájukat.

A marostordamegyeiek különösen a 
Genezareth-tavától délre kijelölt erdélyi 
kolónia körzetében akartak elhelyezked
ni. Ez azonban nem sikerült valameny 
nyl kivándorlónak, mert a 050 holJnyj 
területből csak negyven telket szakította < 
ki s ezekből csak négy telek jutott mar is- 
turdamegyeUkne i. Az e dé yí k lóni i be
le 3 ülé e ezen a héten véget ár. Hétfőn 
utaztak ki (e keik átvételére az utol ó vá- 

r e yl kivá idorlők s a marostordai er 
dé yi tele e ek sorát folyó hó 22 én zárja 
be Gernycszeg község, ahonnan 9« utolsó 
te © ®i ©Írkor irdul uj Hazája f®'A

Je'íerriő, hogy a Pui*wiluáh* vá
gyók között sok a kwwtóny As utób
bi másfél hónap Hali hár@m*l# kárBsav 
tény ipari munkás kereseti Marofitorda 
megyéből elhelyezkedést PaÍMtUnAbán, 
Köztük van Ólai* Lajos önálló iparos is, 
aki Itt eladott mindent és az uj zsidó-ott
honban keresi most boldogulását. Nagy

arányú előkészületek folynak a Paleszti
nába való kivándorlásra Szászrégenben és 
Maroshévizen is. Ezek azok a gócpontok, 
amelynek e vármegyéből Marosvásárhely 
után a legtöbb uj lakóját adják Palesztiné 
nak.

A zsidók uj igéretföldjéről most tért 
vissza Longnin Kekemen géplakatos, akit 
inkább az ui föld megismerésének vágya 
hajtott ki a Keletre. Longhin az elragad
tatás hangján beszél Palesztináról. Sze
rinte bámulatos gyorsasággal folyik ott a 
konszolidáció és a felépítés. Ahol földmi- 
veskolóniák alakulnak, ott azonnal meg
teremtik a könyvtárakat és az olvasóter
meket s a telepesek mindjárt oktatást kap
nak a modern földmivelés minden ágá
ból, hogy birtokaikat mintaszerűen és ész 
szerűen kezelhessék. Nagy, ’ előkészületek 
folynak most Jeruzsálemben .— mondja 
Longhin — a béke palotájának felépítésé 
re. E palota a herzl-i eszme megtestesítő
je le z. Palesztinában állampolgársági meg 
szorítások nincsenek s minden ifjú, mun
káserő szabadon tud érvényesülni.

A marostordamegyei zsidóknak az a 
része, amely nem tudott elhelyezkedni Pa
lesztina erdélyi kolóniájában, még ez év 
folyamán utrakel, hogy elfoglalja helyét 
az uj keleti államban.

A brassói vasútigazgatóság kitiltja a 
szolgálatból az utasok nyelvét

BRASSÓ, aug. 21. A brassói vasút- 
igazgatóság rendeletet adott ki, amelynek 
értelmében

a vonatkísérő személyzet 
nek nem szabad a szóigá- 
latközben in ás nyelven be- 

f szélűié, mint románul.
A kalauz tehát az utasnak nem adhat 

felvilágosítást más nyelven, mint románul, 
nem kifogásolhat más nyelven, nem csi
nálhat rendet, nem szabad értenie más 
nyelven, s ha egy francia utas jön, annak 
itt kötelessége románul bonyolítani le azt 
a beszélgetést, amire az utasembernek 
szüksége van.

A MÁV-Jnál az volt a rendszer, hogy 
a kalauzokat nyelvtudás szerint osztották 
be az egyes vonalakra. Fővonalakon nem 
igen járhatolt olyan kalauz, aki legalább 
németül is nem tudóit s a nyejvtudó em
bereket mindig nagyon megbecsülték a vo- 
nálszolgálatban. S ha a kalauz vagy az 
ellenőr nem tudott egy utassal beszélni, 
annak kötelessége volt a legnagyobb ud
variasságot tanúsítani és elindulni a vo- 
naton, hogy tolmácsot keressen az utasok 
közül s megkérje azt a közvetítésre.

Itt természetesen más a helyzet Való
színű, hogy a külföldi utasokkal szemben 
a személyzet itt is kötelezve van az udva
riasságra, feltéve, hogy az idegen nem 
jön Magyarországból.: De bent, az más. Itt 
a székelyek földjén Vagyunk, tehát itt nem 
szabad a szolgálatban magyarul is érteni.

Sok megjegyzésünk volna még ehhez, 
de jól tudjuk, hogy mindez céltalan. Csak 
egyet szeretnénk mégis tudni. Honnan ve
szi a ta L w-saói igazgatósága azt a jo
got, hogy a nyelvkérdést ezen a szuverén 
módon kezelje ? És vájjon a következő ren 
delet# ezek után az lesz-£, hogy nem ro
mán ajkú u.asoknak nem szabad majd 
a vasútra felszállaniok ?

Főszolgabnó, aki rendeletét kohol 
és ez.cn az alapon utasít ki

Mezőtelegdi tudósítónk jelentése sze
rint Veres, ottani főszolgabíró az ottani 
iparvállalatok és gyárak igazgatóit, to
vábbá a palagyár főmérnökét egy nem lé
tező miniszteri rendeletre hivatkozva, ki- 
utcsitotta. A gyár igazgatóságainak pana- 
szára a gyáriparosok szövetsége Kolozs
várról bizottságot küldött ki, amely meg- 
^Üapitotta, hogy a főszolgabíró ál
tal jelzett rendelet nem létezik, 
feljelentést tettek dr. Popo- 
Vici vármegyei prefektusnál, aki megígér
te, hogy a vizsgálatot meg fogja indítani , 
a kiutasítást egyelőre hatályon kívül he
lyezte. Érdekes, hogy Veres, mint a neve 
is mutatja, nem román, hanem római ka- 
lolikus vaílásu voll, aki az impériumvál- 
tozás után tért át az orthodox vallásra, 
ügy látszik, ilyen törvényt len intézkedé
sekkel akar érdemeket szerezni.,
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HÍREK
Szombat, augusztus 23.

Katolikus naptár: Ben. Fülöp hitvalló.
Protestáns naptár: Farkas.
Görög naptár: augusztus »0. Lőrinc vértanú.
Izraelita naptár : 5684. Ab 23.
A nap 12 óra 48 perckor a Szűz jegyébe lép.
A nap kel 5 óra 27 perckor, nyugszik 19 óra 

Í0 perckor.
Legközelebbi holdváltozás: Ujhold augusztus 

30-án 10 óra 37 perckor.
Időjárás; Továbbra is szeles, esőre hajló 

idő várható.

Figyelmeztetés
zAz fllampolgárságról rendelkező 
^ felniében az állampolgárok 

névjegyzékének tervezete elkészült és 
« . . «u<U8z<«s hó 18-tól szeptember 

16-ig közszemlére van kitéve a városi 
tan"C8 k«tonaügyi osztályában (Kapu- 
ucca 63. 11. emelet.) A névjegyzék-ter
vezet hétköznapokon délután 4—6 óráig, 
vasárnapokon és ünnepeken délelőtt 
9—11 óráig tekinthető meg.

Minden magyar lakója e városnak 
tartsa önmagával szemben vcló legna- 
?yo?b Wte^Mégének meggyőződni a 

van-e véve a névjegy
zékbe, hogy amennyiben nem volna fel- 

|°8át kellő időben érvényesíthesse.
, vVgyzék ellen ugyanis szeptember 

bezáJól«g hárkf felszólamlással 
élhet és kérheti felvételét, Illetve a té
vesen felvettek töröltetését. Ezen felszó
lamlások a polgármesterhez intézendök 
és csak Írásban adhatók be.

«.?Wzzon mindenki, nehogy nem- 
^."dömsége megfossza állampolgáráé-

és Idegenné tegye őt a saját ha
zájában I

Ez a figyelmeztetés az ország többi 
magyar polgárainak is szól.

Ausztria ellen ...
Pivko kapitány hőstettei az olasz 

fronton
A Brassói Lapok eredeti tudósítása.

PRÁGA. Néhány nappal ezelőtt egy 
emlékirat jelent meg Prágában «Ausztria 
ellen» címmel, amelynek szerzője dr. Piv
ko, az olaszországi délszláv légió megszer-i 
vezője. Pivko ebiben a könyvben beszámol 
mindarról a ténykedéseiről, amelyet Ausz
tria ellett a "háború alatt az olasz fronton 
végbevitt. A háború kitörésekor Pivko 
mint tartalékos hadnagy került a Col dl 
Lanára. Megtalálta a módját, hogy mikép 
szerezze meg magának felebbvalói bizal
mát, úgy, hogy idővel titkos ügydarabokat 
is kapott elintézésre. Ezeket tüstént lemá
solta és átjuttatta az olaszoknak. Ebben a 
működésében a cseh tisztek és bosnyák 
katonák hathatósan támogatták. Minden 
ügydarabot, amit csak megszerezhetett, má 
somiban megküzdőit az olasz hadvezető- 
•égnek, az osztrák tüzérség és gyalogság 
állásainak vázlataival együtt Elöljáróinak 
inspekció« látogatásait különös fortély- 
lyai tudta kivédeni: mert minden esetben, 
amikor ilyen látogatást várt, pergőtüzet 
rendelt meg az olaszoknál. Hadosztálypa
rancsnokának egy ellene telt feljelentése 
ellenére sikerült felettes hatóságait ártat
lanságáról meggyőzni és amikor Károly 
király egyszer azt a frontrészt látogatta 
meg, amelynél ő Szolgált, az uralkodó saj
nálatát fejezte ki afelett, hogy őt, az ő hű 
katonáját alaptalanul gyanúsították, s so- 
ronkivül századossá léptette elő. Végre 
1917. júliusában döntő cselekedetre szánta 
el magát Pivko, amennyiben Carcano mel
lett minden telefonhuzalt elvágott, a drót
sövényeket elpusztította, a szomszédos osz
tagok katonáinak ópiummal kevert kávét 
adott vacsorára. Ezek az előké
születek. az osztrák front áttörését 
célozták, ami azonban eredménytelen ma
radt, mert az olasz támadás már későn 
jött. Nemsokára ezután. Pivko az egész alá- 
ja rendelt legénységgel együtt az olaszok
hoz ment át.

— (Lepadatué# Bianu Bánffy 
h u n y a d o n.) Bánffyhunyadról je- 

. lenük: Lepadatu miniszter tegnap itt 
járt s nagy ünnepségekkel iogadták. 
Kíséretében volt Bianu, az ismert ma
gyarfaló szenátor, aki kijelentette, 
nogy a közoktatásügyi kormány elhatá 
rozta, hogy a szinmagyar kalotaszegi 
vidék központjában, Bánffy huny adón 
állami gimnáziumot és ipariskolát fog 
nak felállítani Bár a kultúra terjesz

A pásztorórák tolvaja
Elfogtak egy táncosnőt, mert százezer lejt lopott

Kolozsvárról jelentik: Ma délelőtt 
egy feltűnő szépségű táncosnőt kísér
tek be a rendőrségre. A neve Geldmann 
Panni, aki egy csernovici kabarénak 
volt táncosnője s mint ilyen Csernovítz 
gazdag kereskedőivel és bankáraival 
szeretett mulatni. A boldog pásztor
órák után rendesen éltüntette az ille
tők pénztárcáit és náluk levő értékeit. 
Szerencséje volt azonban, mert több
nyire gavallér emberekkel került ösz- 
sze, la kik kénytelen-kelletlen szemet 
hunytak a lopások miatt.

A táncosnő erre mind merészebb 1 
lett és egy alkalommal Csernovitz 
egyik leggazdagabb bankigazgtójától 
százezer lejt, aranyóráját és láncot lo
^A^MMMMM^MWWWWWWWWWWWWWWWWWWWWWWWWM

tése szempontjából örvendetes, hogy 
Iskolát állítanák fel, tiltakozni kell 
azonban az ellen, hogy ezt a magyar 
iskolák róvására legyek. Tudvalevő 
ugyanis, hogy Bánfrhunyadon nem 
rég szüntetlek be teljesen jogtalanul a 
református magyar polgári és elemi 
iskolát,

— (Gömbös Gyula vendége 
tényleg Erzberger gyilkosa?) 
Budapestről táviratozzék t Az Erzberger- 
gytikosok ügye még mindig az előbbi 
stádiumban van, bár a Pesti Napló érte
sülése szerint a külügyminiszter és az 
igazságügyminiszter már a kiadatási el
járás felett vitatkoznak arra az esetre, 
ha Gömbös vendége tényleg Tijlessen, Erz
berger gyilkosa volna. A berlini Wohf- 
iroda arról értesül, hogy Wilczcr német 
állampolgárt identifikálták s annak kiada
tását indítványozni fogják. Éjszakáig För- 
ster Henrik ügyében döntés nem történt; 
s jelenleg is a főkapitányság fogdájában 
van.

(*) Tollal leírni, ecsettel lefesteni 
nem lehet, mint azt a szépet, amit 
Henny Portén a „Mónika Vogelsang“ 
szerepében nyújt aug. 23-án a Modern 
Mozgóban.

— (Mi a nemzeti érdek?) Kolozs
vári tudósítónk jelentése szerint az Elek 
tra müvek igazgatósága, melyhez a városi 
villamosmüvek is hozzátartoznak, a leg
utóbbi rovancsolása alkalmával kilenc
venötezer lejnél nagyobb hiányt állapított 
meg. A nagyrészt liberális kezekben levő 
vállalat nem tett feljelentést, hanem házi 
vizsgálatot indított meg és megállapította, 
hogy a sikkasztást Seiteanu Juon, az Elek- 
trike tisztviselője követte el. A 
tisztviselő ugyanis Darcal pénz
beszedőtől a beszedett dijakat átvet
te, de nem számolt el azokkal, hanem el
költötte és megszökött Kolozsvárról. A 
rendőrség pedig a cég feljelentésére körö 
ző levelet adott ki ellene. Mikor Seiteanu 
értesült a keresésről, visszajött és levelet 
írt a villamosmüvek igazgatójának és ta
lálkát kért, majd újból meg akart szökni, 
de az állomáson letartóztatták. Sikkasztá 
•át bevallotta.. Kijelentette, hogy egy év 
yü*tt a kart megtéríti. Fedezetül fel
ajánlotta édesapjának hátszegi Ingatlanait. 
Átadták a rendőrségnek. Érdekes, hogy 
a rendőrség a napilapok tudósítóinak meg
tagadott mindenféle felvilágosítást és pe
dig azzal az indokolással, hogy az ügy
be a liberálisok közül is többen be van
nak keverve, s ezért nemzeti érdek, hogy 
ez az ügy ne kerüljön a napi sajtó hasáb
jaira

— (Képeladás rendőri asz- 
szísztenciával,) Nagyváradról jelen
tik : Tegnap délután egy hölgy és egy fiú 
•a 12-es számú rendőr kíséretében végigjár
ták az üzleteket és a kávéházakat. A fiú 
egy csomagot hordott magával, melyben 
ízléstelen s értéktelen mázolások voltak, 
s a hölgy a képeket darabonkint kétszáz-; 
ölven—ötszáz lej ellenében a hadirokkan 
tak alapja javára értékesítette. A rend-/ 
őri asszisztenciával kínált képeket sehol 
sem vásárolták meg, nagy örömmel. Mél 
tán keltett elégedetlenséget városszerte ez 
az ujabbfajta adókirovás.

— (Megvertek és diszkvalifl- 
káltak egy hírlapiról.) Nagybányá
ról írja tudósítónk j A «Gyilkos» c. Kolozs
várt megjelenő lapban a múlt évben egy 
nagybányai riport jelent meg F. Gy. alá
írással, mely Schiller Sándor nagybányai 
bankhivatalnokot peílengérezte ki. .Több 
nagybányai úriembert is megtámadott, a- 
jdk azonban rá sem hederiteltek a mások 
becsületébe gázoló közleményre. Vasár
nap, hajnalban, mikor a festőiskola mm 
latságán résztvevő közönség oszlóban volt,

pott el. A bankigazgató feljelentette a 
táncosnőt, aki ennek neszét véve — 
megszökött. A csernoviczi rendőrség kö 
röző levelet adott ki ellene.

Tegnap este véletlen folytán a ko
lozsvári rendőrség kezére került. A 
rendőrség ugyanis azt az értesítést 
kapta, hogy Jelűnek Ferenc, a híres 
nemzetközi betörő a bukaresti expresz- 
szel Nagyváradra utazik. Az expresz 
megérkezésekor a rendőrség emberei 
átkutatták az expreszt. Jellineket nem 
találták meg, ellenben kézrekerítették 
a szép táncosnőt. Kihallgatása alkal
mával minden beismert, letartóz
tatták.

Schleller másodmagával megtámadta az uc 
««•■« rerenczy György hírlapírót, kiről ki- 
«wruit, hogy ö irta a kérdéses cikket és 
aki most Kolozsvárról lerándult a festők 
piulatságára. Felpofozta és korbáccsal két
szer az arcába sújtott. A hírlapíró társa- 
tógában volt egy másik ember is, akit pe
dig a Schielkrrel volt fiatalember pofozott 
fel, valószínűleg ártatlanul, mert az ilető 
tiltakozott az ellen, hogy hírlapíró lenne. 
/Ugyancsak az Idézett közleményben szó 
volt egy uriasszonyrói is, aki férjét itt- 
liagyva, Magyarországba ment élőbbén! fér 
léhez. Ferenczy az úrasszonynak liozzáln- 
léiéit levelére újabb kvaHfikálhgtallan sér
téssel felelt, minek kölcsönös provokálás 
Lett az eredménye..! A férj az ellenfél segéd* 
jelnek felmutatta a Ferenczy Levelét, mire 
azok egyike azonnal visszalépett megbíza
tásától, s miután újabb érintkezést a sér
tő nem keresett, illetőleg újabb segédet 
nem nevezett, a lértett fél segédé ajmaguk 
részéről írásban azt jelentették ki, hogy 
Ferenczy, ki egy uriasszonyt képes volt 
ilyen visszaadhata'lan és közÖPu tetten mó 
dón megsérteni, képtelen a lovaglás elég
tételadásra. Ferenczy a Schleller részéről 
szenvedett serüléseiről orvosi látleletet vé
tetett és ellene feljelentést adót be, egyben 
pedig letagadta a cikk szerzőségét, ámbár 
ncmsokkal megveretése előtt fennen hir
dette, hogy cikkéért vállalja a felelősséget, 
amely ala a névjegyét teszi.,

— (Hírlapírók a munkáso.tt- 
honért) Nagyváradról jelentik: A 
nagyváradi újságírók kedden este gyűlést 
tartottak, melyben kimondták, hogy tes
tületileg belépnek a Munkás Otthonba. Az 
otthon építési költségeihez a nagyváradi 
újságírók szervezete tekintélyes összeggel 
járul hozzá.

(*) A legszebb, amit leírni lehet: 
„Mónika Vogelsang“. Henny Portén. 
Aug. 23-án a Modern Mozgóban.

— (A brassói reLBteretetház) 
pályázatot hirdetett egy felügyelőn ői ál
lásra. Teendők : A könnyebb természetű 
betegek ápolása ás a kisebb növendékek 
gondozása. Javadalom : telije« ellátás és ha* 
vi 500 lej» Páíyéihatnak ref. veilásu kői. 
moly intelligens nők, németül, románul 
tudók előnyben részesülnek. Pályázatok 
1924. szept. 1-ig adandók be a szerétetház 
Igazgatóságához, Brassó, Kut-ucca 11.
/ — («Részeg komiszárok ga
rázdálkodása Brassóban») cimü 
tikkünkre vonatkozólag a rendőrség kö
zölte velünk, hogy az ügyben szigorú 
vizsgálat folyik annak megállapítására, 
hogy a Leibli bántalmazásában tulajdon
képen kit terhel a felelősség. A vizsgá
lat eredményét közölni fogjuk.,

(*) „Mónika Vogelsang“ Henny 
Portén legragyogóbb alakítása. Szom
baton játszik a Modern Mozgóban.

— (Halálozás.) Nagyborosnyói 
Borosnyay Fái dr. ügyvéd, a Székely 
Dalegylet elnöke és az udvarhelyi tűz
oltó-egyesület főparancsnoka 43 éves 
korában Székelyudvarhelyen elhunyt. 
A megboldogult halála a széleskörű 
rokonságon kívül a székely közéletet is 
mély gyászba borította, mert a néhai 
lelkes munkása volt a magyarság kul 
turális törekvéseinek. A fiatalon el
hunyt ügyvédet tegnap helyezték örök 
nyugalomra Székelyuuvarhrly és kör
nyékének osztatlan részvéte mellett,

Tanfelügyelő a miniszteri rendelet 
ellen

NAGYVÁRAD, aug. 21. Dr. Bielik Im
re nagyváradi püspök átiratot kapott Gó
cán Simon tankerületi főigazgatótól, a- 
melyben arról értesítik, hogy a római ka
tolikus szerzetesi iskolákban a jövő évtől 
kezdve a tanítás nyelve román. A püspök 
a közoktatásügyi miniszter ez ügyben ki- 
pdott rendeletére való hivatkozással ki
jelented '4 i szerzetesi iskolik csak 
a nemzeti tantárgyak román tanítására kö
telesek. Mivel Gócán eredeti álláspontjá
hoz ragaszkodik, ez ügyben a közoktatás-» 
ügyi miniszter fog dönteni.;

— (Koszorumegváltás.) Ozv.
^irenstein Jakabné, Schütz Leontin elhuny 
ta alkalmából koszorú megváltás cimén 
Rosenberg Dávid 200 lejt adományozott a 
brassói neolog izr. nőügyiéinek.

— (Nagykárolyba helyezik a 
Rokkant Egyesület sz.atmár.me 
gyei csoportját. A nagykárolyl járás 
rokkanljai akciót Indítottak a Rokkant- 
Egyesület szalmármegyei csoportjának 
Szalmáiról Nagykárolyba való áthelyezé
sének érdekében. Tegnap Lilienüld Llpót 
vezetésével küldöttséget menesztetlek Can- 
tuniari megyei prefektushoz, aki az áthe
lyezést vél menyezte és igy az áthelyezés
nek semmi akadálya sincsen.
Töse au * s Hrti <1 i- i । űíM ns n||, 

— (Betörőbanda garázdálko
dik Nagykárolyban,) Nagykároly! 
tudósítónk jelenti : Nagykárolyban szer
vezeti betörőbanda garázdálkodik,, Az utol 
só napokban számos házba törtek be, A 
rendőrség erélyesen nyomoz a banda tag
jai után.

— (Bigámiáért egy eseten,hu., 
/Nagyváradról j 1 mik : Korössi táblabíró 
elnökletével a bírói tanács bigamia bün
tette miatt egy évi fogságra ítélte Scbwarz 
József nagyváradi közismert pékmestert.

MODERN MOZGÓ
Pénteken vetítik ulóljára a nagysikerű 
«Szent gyűlölet» című filmet, melynek re- 
prize a bemutató sikerével is vetekedett) 
.Szombaton «Monica Vogalsang» kerül be- ■ 
mutatóra. Henny Portén Vogelsang kisasz- 
szony szerepében fenségeset produkál. Mél 
tó partnere Paul Hartmann, akit a rVanH 
na» filmből ismer a brassói közönség. Di- 
gelmann és a Vogdsang tanácsost alakító 
Gustav Bot# egészítik ki a nagyszerű 
együttest. A film PhiUpp Félix ismert re-i, 
génye után készültl Vasárnap délelőtt nagy 
gyermek előadás. 'Színre kerül «Twist Oh-; 
vér», a főszerepben Jackie Coogan.i

— (önkéntes árverés.]) Iinecsfal- 
ván (Háromszékmegye) 1924. szeptember 
hó 14-én d. e. 11 órakor a Geréb-tféle 
mintegy, 7 hold' területű kúriát a raj fa levő 
kőházzal és egyéb gazdasági épületekkel 
együtt a tulajdonosok önkéntes magán- 
árverésen el fogják adni. Árverési félté-) 
telek megtekinthetők dr. Imreh Samu kéz- 
divásárt^yj C^e/) !ÍK??4Jáhaiv

(♦) J u m p e r s e 1 y m ek, fénypamu
tok és gyapjufonalak, nagy színválaszték
ban érkeztek B. Goldsteinhoz, Kolostor- 
ucca S8.

— (Zongoratanná#.) Pap Lili, 
Lipcsében végzett zongoratanitónő elvál
lal néhány növendéket. Jelentkezni lehet 
25)ikétől kezdve Árvaház-ucca 25 szám 
alatt.

Apolló mozgó
Anita Berber, a híres táncosnő a »Ne 
csaljátok meg a fériliakat egy szerel
mes pillantásért« című filmben, óriási 
sikert ért el minden előadáson és a 
telt nézőtér legjobb bizonyítéka an
nak, milyen érdekes és vonzó e film', 
amelyben azt is látjuk, hogy a munka 
nemesit, midőn a dúsgazdag bánya
tulajdonos egyszerű munkásnak öl
tözve a világító bányalámpással a ke 
gében leszáll a mélységibe, hogy ot
tan a nagy vizbeomlás alkalmából szere 
lett munkásaival együtt az éleiért küzd 
lön. Ezeket a jeleneteket leírni képle- 
lenség, azt látni kel!

nnÖJDAMÍii^^
* Yvette G u i 1 be r t színésznő 

lesz, A világhírű művésznő, aki zseniali
tásával egy kis műfaji a monumentum 
művészet magaslatára tudott emelni, elha
tározta, hogy elhagyja eddigi sikereinek 
színterét. Y vette Guilbert ezt az elhatározd 
sál azzal indokolja, hogy a mai francia 
chanson-költők lehdségtdenek; szerinte 
nincs ma az énekelt dalnak hivatott köl
tője Franciaországban. Yvette Guilbert 
nem fog felhagyni a Chanson kultuszával, 
hanem egy ujj műfaj keretében ad annak
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teret. Felújítja a régi francia vaudevlHet, 
a zenés vigjátékatfés azonkívül egy egészen 
uj műfajt is inaugurál: a zenés komoly 
színmüvet. Megállapodott Alphonse Franck 
kai, aki két színháznak igazgatója és 
egyik színházát a Jövő évadra Yvette Gull- 
bertnek rendelkezésére bocsátja. «Alphon
se Franck és én» így nyilatkozott Yvette 
'Guilbert egy uj művészi szenzációt adnak 
a jövő évben Párásnak.»

SPORi
A brassói válogatott vasár

napi összeállítása. A szövetségi ka
pitány a brassói válogatottat összeállítot
ta. A kapuban Várhegyi, hátvédek Fromm, 
Darvas, a hali sor Tomecskó, Tóth, Geller, 
(A csatársor összeállítása nehézségekbe üt
között, mivel több játékos szabadságon 
van, A széleket Nagy és Erdő töltik be, 
ínig a középcsatárok Kirschner, Bahner és 
Henisch. Tartalékok Göbbel 1L, Ágoston 
Jakóczy és Kravatzky. A félhatkor kezdődő 
főmérkőzést az Olympia és BMTE ifjúsági 
csapatainak találkozása előzi meg. A mér
kőzést ünnepélyes keretek között 
Schmidt tábornok kerületi elnök fogja 
megnyitni, a vendégeknek díszes vi
rágcsokrot nyújt át. A mérkőzés 
(ránti nagy érdeklődést tekintve, jegyek 
szombaton délig előre válthatók az N. A. 
Binder cégnél Kapu-ucca 15 szám alatt.

/ (x) A kolozsvári válogatott német tú
rája. Kolozsvár válogatott csapata ked
den, augusztus 26-án indul német túrára, 
30 és 31-én Drezdában és Lipcsében fog
nak játszani, viszonozva a németek kolozs
vári vendégszereplését. A válogatott csa
patban a Brasovla centerhalfja Tóth Já
nos és balhalfja íritsch Oszkár is szerepe] 
nek.

(x) Megkezdődött a Nac nemzetközi 
tennjszversenye. A tenniszversenyen leie
men Aurél, Gonczy Lajos és dr. Harausz 
vesznek részt Budapestről. Gulac, Brassó, 
Arad, Temesvár és Lúgos tenniszbajnokai 
ma érkeznek Nagyváradra. Bukarestből 
San Gall! és Rosetti-Romain vesznek részt 
* versenyen.

Német — magyar uszúméuKÖ- 
g é n. A Császáriíiidőbcnií rendezett német— 
ma^yair uszóverseny második nap^a megle
petésekkel végződött. A legnagyobb’ fel
tűnést á vidéki aszók hatalmas előretörés 
se keltette. A nap szenzációja Bárány 
(Eger) szereplése volt, ki a négyszer száz 
méteres stafétában magát Rademachert is 
verte,. Részletes eredmények : 4x66 és k é t- 
harmad méteres vegy es.s.ta f étá
ba n győztes Magyarország (Sípos, Bariba, 
Homonnay, Bárány) 8 p. 00.6 mp. alatt, 
második Németország (Rademacher, Ildi
ién, Benecke, Theiss) 3 p. 01.6 mp. idővel. 
Bárány két méter hátránnyal indul utoH 
sónak, az első hosszban hátrányát kiegyen
líti és két méterrel győzz 50 méteres 
másodosztályú úszásban elsőiCzel 
le 316 mp'Weismü'fler százméteres, 
bérmutató úszásán a közönség lelkes 
ünneplése között 59 mp, alatt úszta meg a 
távot 400 méteres úszásban el ő 
Wannie (Szeged) 5 p. 33.6 mp,, második 
Szigric 5 p. 35 mp. Százméteres hát- 
úszásban első Bariba: 1 p 16 mp., má
sodik Bicskéi 1 p. 20 mp. Százméteres 
mellúszásban első Bariba 1 p. 23.2 
mp. alatt, második Hegedűk 1 p. 24.2 mp. 
idővel, 4x100 méteres válogat ott sta
fétában győztes Magyarország (Turnov 
szky, Bicskei, Gáborffy, Bárányt) 4 p. 18.6 
mp, idővel, második Németország 
(Dhlen, Bergesz, Eleket^ RAdemacher) 4 p, 
19 mp. alatt. Bárány kevés hátránnyal in
dul, arait fokozatosáé, behoz, s a finis
ben biztosan . veri Rademachert 1 perc 
02.4 mp. kitűnő ideje jobb az országos 
rekordnál, 3x66 és kétharmad méte
res másodosztályú meghívás! sprintsia- 
fétába első Hullás (Maidéi uig) 2 p, 04 
mp., második a harmadik kerület csapata 
2 p. 05 mp. Magyar—német vizipo- 
ió mérkőzést a magyarok 3:2 (1:1) arány
ban megnyerték. A németek az első perc
ben megszerzik átvezetést, a magyarok rö
videsen kiegyenlítenek, sőt vezetőgólhoz is 
Jutnak. A németek ez ellen tiltakozva eh 
hagyják a pályát, de tizpercnyi alkudozás 
után visszatérnek. Bár mindvégig igen erő-, 
ben játszottak, a győzelmet a magyarok 
óriási technikai fölénye miatt nem tudták 
kicsikarni. A mérkőzést Rauch prágai bíró 
erélyesen és kifcaüdítwnu vowUe- Vég- 
wrethndnybop a négy aUhUaazámból ás vv 
ilpolómírkőiiM#!^ w«wl ti mum* 
rok iil wani^ nyáléi hm A fiétnSlek 
Mik n 150 inétól MiyiHBák >üita£ 
A méritősés végéh Wabia&hr is Krüg* 
IrM«^ 7ot«M AAlfe&teél MítaMu 
be»

MEZŐGAZDASÁG
Hivatalos kenyértipusok Bukarestben

BUKAREST, augusztus 21. A kényén 
gyártását és eladását ellenőrző szakbizott
ság a kereskedelmi és iparügyi miniszté
riumban ülést tartott. Határozataiból alább 
közöljük a lényegesebbeket:

Mindenekelőtt kiosztották a fővárosi 
összes pékeknek a bárom kenyértipus hi
vatalos mintapéldáiéit, melyeket az 
adott rendelkezések szerint kiőrölt liszt
ből készítettek. Megállapodott a bizottság 
abban, hogy mind a három hivatalos tí
pust kötelezővé teszik a pékekre és mol
nárokra, svbármilyen mennyiség vagy mi
nőségbeli eltérést visszaélésnek minősíts 
nek és szigorúan megbüntetnek. A bi
zottság csak a barna kenyér (kgja 7 lej) 
és a félbarna kenyér árát (9.50 lej) Szabta 
meg, a zsemlye kenyér árát szabaddá tet
te. A szabad ár ellenére is kötelesek a pé
kek a fehérsütemények átlagárát kiírni 
(kirakatba) függetlenül a típustól, amely
ben ezt feldolgozzák —(zsemlyekeny^ 
zsemlye, kifli, császárzsemlye.)

Az I. és II. minőségű keayÓí 'alakja 
kerek, a zsemlyekenyeret hossaukánra kell 
sütni.

A roM kenyér árát '7 lejlfesai sűkb- 
ták meg.

Hogyan rakjuk el a tojást télire ?
A tojás pórusainak elzárására alkal

mas a friss zsír, vaj, birkafaggyu, repce
olaj, mákolaj, lenmagolaj, fenyőgyanta 
és a viasz is, tisztán vagy vegyületekben. 
Megemlítendő, hogy a zsírok és olajok a 
tojás külsejét elcsúfítják, foltossá teszik — 
és ha a zsiradékfélék megavasodnak, a 
tojás is megváltoztatja izét és elveszíti ere 
deli zamatét

Tudok egy kísérletről, ahol tíz darab 
friss tojást 1 enmagoiaj j4, tűi daráit mák 
olajjal kentek be, két darabot pedig ugyan 
akkor beolajozas letekül tettek el.

A 22 darab tojást vékony, tiszta he 
mokt éteggel szigetelték & egymástól. Mind 
a 22 darab tojást h&r jm és hat nőnap utam 
lemérték és hat hónap után feltörték. A 
be nem kent két darab tojás három hó
nap után 11 százalékos és hat hónap után 
18 százalékot veszített súlyából, — ezek a 
tojások feltörve félig üresek voltak és sza 
guk mutatta, hogy már romlásnak indul
tak. A mákolajjal kezelt tojások három 
hónap után három százalékot és hat hó
nap után négy és fél százalékot apadtak, 
feltörve tele voltak és nem lehetett rajtuk 
romlást megállapítani. A lenlnegolajjai 
kezeit tojások három hónap után 2 száza
lékot és hat hónap után 3 százalékot 
apadtak, feltörve tele voltak és teljesen 
frissek.

E kísérletből biztosan lehet követkéz 
tetni, hogy a lemnagolajjál jobban tóhet 
tojást konzerválni, mint mákolajjal.

Egy másik kísérletnél egy rész tiszte, 
viaszt feimelegileit két rész Jaolajjaí ve
gyítettek. E yegyűlékkel bekent tojások 
kát évig frissen maradtak.

Az olaszok azt állítják, elegendő a 
friss tojás! friss disznózsírnál vékonyan 
bekenni. A tojásoknak így bekent pórusa» 
állítólag egy évig is megvédik a tojást a 
romlástól —' ha a tojást fagyap^t vagy 
korpa közé elrakjuk.

Gyapjúd arabbal elkent tiszta vazelin
nel is szokás a tojás pórusait elzárni. A 
vegytiszta finom vatelin a tojás i®gpará" 
nyibb pórusaiba is behatol s teljesen el
zárja a levegőt.

Egy svéd vízimolnárnál pedig alábbi 
eltévési módot láttam. A friss tiszta .tojást 
bevonták tiszta friss vajjel, azután betették 
egy kis kőmedencébe; ^ medencén át ál 
landóan keresztül folyt a friss krÜBWy 
tiszta forrás vi* Időnként a tojásokat ki 
vették és letörölték, majd újból úgy he
lyezték el. A molnár azt állttolta, hogy to
jásai Így eitéve Üdék és frissek maradtak.

Igen elterjedt és olcsó a tojásnak me
szes vízben való elrakása. Ezen eljárást 
kicsiny és nagy üzemeknél is használják1.

A dán tojáskiviteli értékesítő szövetke
zet, rre'ynek mintegy» 55000 termelő szállít 
ja a friss tojást évi tojáatemtoóaé' 
nek egynegyed részét rakja el oly időién, 
mikor a ok * totós, tehki tpriül ^tt&tó hír 
alpokban, októbíT^jinuir havi tufW 
ImMi MvAi| uwiifts plnpéWun íMw- 
m ^lül diriéi*' ^4?iww‘t hü h^w^»^ 
öMriatoiiiHiaL üköt uu^ «íix tevék 
tipli toM&UWtótlli rilhjiili ál & löjilSt. Ál 
így elrakott tejéit ipari e&elo AagüM 
IgM keresi.

A memna vitte való arak&s módszere 
ez: A tojást kicsiny üdémnél hordó vagy 
kádba, nagy üzemnél megfelelő tartónkba 
híg oltott mész-tejbe elrakjuk.

A jó friss tojások lassan a tartány 
fenekére szálfának, -a romlottal»,, vagy ré
giek a felszínen úszva maidnak. Néhány) 
nap múlva a folyadék felszínén egy gyen
ge, hártyaszerü mésaréteg keletkezik — a 
mélyet nem szabad megbolygatni, csak 
akkor, ha használatra vesszük ki a tojást

Másik módja a folyadék készítésinek, 
hogy húsz 1 iter tiszta vízbe egy ökölnagyj- 
ságu mészdarabot megoltunk, e mésztejet 
hagyjuk egy napig megülepedni és telje
sen kihűlni és azután rakjuk e folyadék
ba a tojásokat.

Sokan a mésztej Közé egjj kis jól ége
tett, finom gipszet tesznek.

A mésztejbe hosszabb ideig elrakott 
tojások kellemetlen mellákízt vesznek tel 
e kellemetlen ízből valamit veszítetek, 
ha használat előtt'48 órán át többször cse
rélt friss vízben tartjuk a tojásokat. Aján
latos a konzerváló mésztejbe konyhasót 
tenni, ez által kevesebb mészviz hatol a 
tojásba.

A meszes vízben konzervált tojást in
kább ipari célokra használják — a mész
vízbe hosszabb ideig konzervált tojásból 
nem lehet habot verni; héja érdes ás töré
keny, főzésnél elpattan.

Úgy is használják a gipszet, hogg artn 
den tojást ecset segítségév«*! gipsapippkl 
bevonnak

M0B

(—) A brassói állattenyészté
si bizottság) A biassóvármegyel állat- 
tenyésztési bizottság most tartottja meg bü 
számoló gyűlését a Brassóban rendezett 
utolsó tenyészikllállítással és állatvásárral 
kapcsolatban. A gyűlésen dr. Ciuroa pre
fektus dluökölt, ki legteljesebb elismeré
sét fejezte ki Moldován Győző vármegyei 
főállatorvosnak a kiállítás rendezésében te 
nusított odaadó buzgalmáért

A jövőben rendezendő kiállításukra, 
vonatkozólag bgy terjedelméé program
útól terjesztettek a bizottság ele, amely 
azt a jövő gyűlésen fogja letárgyalni. A 
Mzoítsiág bejelentette, hogy a viáriuegyie 
szarvasmarha tenyésztésének előmozdítá
sára sikerült egy kiváló simmenthall te
nyészbikát vásárolnia. A bizottság egei
ben elhatározta, hogy a jövő év kezdeté
vel a megyfe tenyésMílatállumányának 
törzskönyvét szakszerűen vezetni fogja ■ 
ennek vezetésére egy »állattörzskönyv-ve 
zetői< állást fog szervezni.

Több apróbb ügy elintézése után a 
bizottság elhatározta, hogy részt vesz a 
kolozsvári tenyészállatkiáliitáson.

(—) A kolozsvári állatki állí
tás. A Kolozsváron szeptember 14—15-re 
tervezett állatkiállitást a rendezőség a leg 
nagyobb buzgalommal késül- elő. A kiál
lítást a vásártéren fogják m*#,^»^ a 
hol m Wo^aétott terwtót swriuft kft állta, 
dó ^s három Idvi^ws OR?.^1 -’pft ^!; 
amelyek -gyütt mintegy /Oft dagxift ®^ ~'o 
marhát fogadnának be. Ezenkívül sok k^t 
récét építenek az aprómarMW eä^-^ 
Az építkezés költség«.’ 300 -sb#' tej' tesz 
nek ki. A kiállítási Iroda a kolozsvári Tőld- 
mlvelésügyi resszorttóu »an & vezetője 
Cristea Tibor igazgató.

(—) HaszoiiáHaí?asá.:, barom
fi és gépkláiSllMZ äudlaipjsjsäea. 
Az Országos Tenyészd és HaMonáAWváaár° 
telep Intéző Bizottsága foSyd évi széptana 
bér 6—10-ig haaronálíatvásárt,, baromfi» és 
gépkiállítást rendez az Országos Tenyész- 
és Haszonállatváíártelepen (Budapest, X 
jUgettdki dWlőV ^ a^ W rewkb al váll 
tozalosnak és tanulságosnak ígérkezik és 
minden bizonnyal a gazdasági esztendőnek 
állatkereskedeivm szempontjabőil ~gyhí teg 
jelentősebb eseménye lesz., A magyar szc 
winegek és utlevéiihivateL& a vásárra fel
utazó kútiSiioL*«, illetőleg tóLáiMkai és 
érdeklődőket a legteljesebb támogatásban 
részesítik. A magyar lereskeddcmügyd mi- 
aísztei- a vásárra szállító WáffiMkat 50 
százalékos fuvardíjkedvezményben és u 
vásárra felutazó érdeklődőket ugyancsak 
50 százalékos meuetdijkedvezményben ré
szesíti. Mindenféle megkeresés, bejelentés, 
érdeklődés az Országos Tenyéssz- és ‘Has 
szonáljatvásártelep Intéző-Bizottságához 
(Budapest. V. Alkctmítóy-v. 29) intézem 
nő, mely atoie® fe^vUkgosWisw kéé^óg» 
géí Üti.iuMgkk

^ ) S z a * m A^ £$'4 gji éb@b ®ÍFOt 
<1 bS k «» Uhu te. HM* &v roh & 
iák WBgyWrídyl UhhwMftk t^bU5 A? 
fiiWiWA teíjmí^ S&em? yM 
ld&$ IbOiiäaiis^ ázvitífttó .Ä sh4eue & 
icrtÄ’ltSi Sahst ^afeteiif.IelüfefeH ^ls őri
ül m0*iik8«& pü&ztí&í Vtó<ihü iüát öt 
«sarfMBM^a M te tei^tetea y^«2&

ben, Fény k&Mrigben ipádig egy hét alatti 
közel kétszáz sertést pusztított el a vész^ 
Cantunlari prefektus elhatározta, hogy az 
állatállomány megvédése céljából 
elrendeli az állatok kenyszeroltását'
^^A^AA^^iA^A*Vtó»WVr*^rW%^f^Wv*^^^tó*MMfeáW

(*) A legszebb kép, amit idáig a 
vászonra festettek, a Hen y Pciten-é, 
rmit a „Mónika Vogelsang“ című film
ben Amadeus híres olasz festő fest. 
Aug. 23-án a Modern Mozgóban.

|<» ?TÉT KIVÁNO»«,' 
megjöttek a temesvári huszárok!

A legjobb és legkedveltebb csordás 
•<ii Moravetz kiadás, mindenütt kapható

KÖZGAZDASÁG
Románia szállít sót Budapestre
A Brassói Lapok tudósítójától.
Magyarország a sót eddig kizárólag 

Németországból importálta, de a magyar 
kormány most elhatározta, hogy; kísérletet 
tesz a máramarosi bányákból való beho
zatallal is. Több ajánlat érkezett be ro- 
mtn rémiről és «wk alapján a bevitellel 
megbízott budapesti nagybankok sóosztá
lya ktsdbb mennyiségű máramarosl sót 
rendelt A szállítmányok egyrésze már 
meg Is őrkezoll és forgalomba is került, a 
másik része úton vad.

Ezek a sóssálh.tmányiok AJtaasugatag 
ból és Rón3hiék.őL eraduákL

Még nem letet áttekinteni a mlálramar© 
si sóval való klstótóí «--«dni&iyél, de m 
eddigi tapasztalatok azt mutatják, hogy 
a német só minősége jobb, miután sok- _ 
kai alkalmasabb a megőrlésre.

A máramaroéi sóbehozatal az árak 
tekintetében nem jeleni változást, bár a 
romániai só olcsóbb a németnél, minthogy 
a sóból eredő íövedelem az úgynevezett 
sójövedéket illeti ó i a kincstár nem haj
landó szt u jövedelmet csökkenteni.

A MAI PÉNZPIAC
Csütörtök, augusztus 21.

A Világpiacion jelentős válto
zás nem állott be.

A belföldi piacion tegnap 
délután 40.80 lejes svájci franknak 
megfelelő alapon indul meg a forga
lom. Bukarest élénk érdeklődést tanu- 
sít s jelentékeny kötéseket tesz. Ezért 
az árfolyamok némileg szilárdulnak. 
Estére a zárom1 tóriumok 41— lejes 
svájci franknak felelnek meg. Ma reg 
dl el ugyanez ■-1 az alapon indul az 
üzlet. Az feányaiat ^Gnba» iaEtöíík-’Mió 
í’az, Bukarest vételkedv;: alábbhagy & 
'A hangulat ^yftul, úgy- lw#y dMb;"n 
. •. k . n A k a t£ «^f •■■ly^uz^ii;' így tó ájCi 
frank 41 tej ,, egy font stílűig W.. egy 
oM^z líra w^v ^gy d<41u 216. egy fran- 
dia frank ÍZ -, ó^ cseh k>rcna 619, 
307 lejért 328 osztrák és 355 ni agyar 
korona.

Zürich. Otsvtaák: (már jelben a tegnapi 
tárlattól való eltérések' Zárás; ügy dől- 
lés 6.89 (fi és tál), egy angol főni 2390 
(fi), s®ás Sranete frank' 28.70 (jiüi, szán 
olasz líra ®.42 (-10), ssáe méh korona 
18.02 és fél (tW és ftft), száz dinár 6 55 
(—1), száz lej 2.40 tízezer magyar korona 
0.64 és fél, tízesei «jsztrük koronái jb.75 
(fagynegywd), ssöa járadékinácka 127 (ffél) 

(—) Széljhtási és uía-'.ási k«d- 
ezniényefc \ vasút ve^teasgatósá- 

ga 75 százalékos száilitáiíi kedvezményt 
uyujt a kolozsvári MáSHtásra utazó egyé- ' 
neknek 'idu és vissza is, a kiállítóit tár
gyak és átlátok száüi^sáru azonban az 
eredeti ÜgésefötÖ eltérőén semmit sem ad. 
A pozsonyi árnimntavásárrál visszaút ásók 
a vissza utazásnál a halártól kezdve 50 
százalékos kedvezményt kapnak, Odome* 
net nincs mérséklés. A nagyváradi tanító- 
kongresszusra utazó tanítóidé hó 28 és 29. 
napján 75 százalékos engedményt kapnak, 
ha az Assodatía Invataíorilor din Ardeai 
íi-ffM

(—) Lengyel árutaintaváaár 
tiHllíicbfttL üa^aat MenteK wcrlnt uz öí- 
Iwí. tete|>é| kuiteulmitó *k(áí MjriNóguv 
h^p íl|gh#A mizMMlOiht mdtoiHl be 
l«w«A <k»BM ^y© wwMsh m luft 
fiWrwií* áMwfcMwiéiii t<m#MmiiHi w

KMÍ! s^yaMé! ’Lapoké npaidáta.
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A »ént hazugság
Regény Irta i Hamvai Sándor

(Minden jog fenntartva.) (37;

— Hogy miért pogán ? mosolygott 
e redesné. — Hát azért hívják így, mert 

iég nincsen megkeresztelve és nincsen neve.
— '.Vért? - kérdezte a pap.
— Hat nem találja el ? — kacagott 

Judit. — Azt akarja az apja, hogy maga ke
resztelje meg otthon és a Szentpálii keresz
telési an^akönyvbe legyen bevezetve a leg
ifjabb Szentpálynak a neve.

— Édes jó -ezredesem : — mondotta a 
pap mély meghatottságai. — Erről ismerek 
reá I És ha szabad kérdeznem : fiu-é, vagy 
leány ?

— Hát nem hallotta plébános bácsi, 
hogy öcsikémnek hívtam? Fiú bizony, akis 
pogány I -- .mondotta Éva nevetve.

— És ... és.., ha szabad kérdeznem: 
mikor és hol született? Mennyi idős?

Judit nyugott arccal adott magyarázatot 
erről I*.

De előbb magához Intette Évát.
— ló lenne, ha édes atyád után néznél I 

Értesítened valami uton-módon arról, hogy 
milyen kedves vendég vár Itthon reá I

Éva, ki a szivében tomboló érzelmekkel 
és újból feléledt szerelmi mámorával szinte 
sóvárgott a magány után, örömmel sietett a 
parancsnak eleget tenni.

De előbb magához vortta a plébános 
fejét.

— De aztán ... aztán ígérje meg. hogy 
nem szól arról, amit látott I — súgta a fülébe.

— Nem... nemi — bólintott ez mo
solyogva.

- Nem Illik ám sugdosódnl : — tréfál
kozott az ezredesné, tijjával megfenyítve a 
leányt.

— Hja, nekem és Évikének közös tit
kaink vannak 1 — kacagott a plébános,

Mikor az Éva alakja eltűnt a kerti ut 
fordulójánál, az ezredesné, mint aki szomorú 
emlékei közt kutat, halkan beszélni kezdett:

— Hogy mikor és hol született a gyer
mekünk ? Ezt kérdezte ugy-é ? ... Mikor Éva 
négy heti betegség után felépült és én az ezre
dessel a szentpálii templomban egybekeltem, 
hogy a kellemetlen emlékektől szabaduljunk, 
egyenesen Svájcba utaztunk ... Szüksége volt 
erre a még gyönge Évának is, de nekünk 
is I,,. A genfi tó partján egy csöndes szana
tóriumban húzódtunk meg. Éva és Lizett 
kisasszony itt megtalálták szórakozásukat; én 
és az ezredes a kívánatos csöndet. Qenf mellett, 
eb^sn a szanatóriumban született hét hónap 
muiva a kis pogány, a ml fiunk I

— Éltesse az Isten I — mondotta de
rülten a pap.

— Éva kívánságára alig pár hó múlva 
a világ leghosszabb alagutján, a Szlmplonon 
át Svájcból Olasz, -rzágba jöttünk...

— Az Éva kívánságára ? — kérdezte a 
plébános.

— Igen... Valami útleírásban olvasott 
róla és megtetszett neki az ötlet, hogy a 
Szlmplonon át kell Olaszországba jönnünk... 
S tudnia kell, hogy az ezredes előtt ma nincs 
abszolút tekintély más, egyedül Évái... Az
után a nagy lelkimegrázkódtatás után ez ter
mészetes is... Évának minden kívánsága 
szent... ö a család becéje; az apja szeme- 
fénye... Még szerencse, hogy olyan jó gyer
mek és nem él vissza az ő hatalmával, — 
kacagott az ezredesné. — No, de mondja 
csak plébános bácsi, mi újság otthon, Szent- 
pálon ?

— A szomszéd kastély lakóit kérdi ?
Az asszony legyintett kezével:
— Azok Igazán nem érdekelnek I
— Mert az önök fészke üresen áll I
— Nem sokáig fog úgy állanl: Már 

trt az uram a tiszttartónak, hogy mielőbb 
hozzák rendbe a lakást, szellőztessenek min
dennap: karácsony előtt hazatérünk ottho
nunkba. Tudja Isten miért, de már mindnyájan 
haza vágyunk I

— Ez a nostalgla 1 Az a betegség, 
amelynek nincs orvossága. Az ezredes és én 
Is sokat szenvedtünk abban ott künn, a fron
ton I...

A plébános hirtelen elkomolyodott.
— Bocsásson meg méltóságos asszo

nyom, hogy akit legelőbb kellett volna kér
deznem, csak most jutok hozzá: hogy van 
az ezredes ur ?

— Hogy van ? — mondotta ez szomo
rúan. — Tíz esztendőt vénült... Nagyon 
megviselte ez a nagy lelki emáciő... Nagyon...

A plébános arcán mély megindulás 
látszott.

— Szegény, jó ezredesem...
(Folyt, köv.)

Alulírottak h szív legmélyebb fájdalmá
val tudatjuk, hogy a forrón szeretett jó 
gyermekünk, szerető édesanya, test
vér és rokon

életének 27-ik, boldog házasságának 
7-ik évében f. hó 17-én este 8 órakor 
rövid, de súlyos szenvedés útin jobb- 
léttre szenderült.

Drága halottunk hült tetemét fo
lyó hó 19-én d. u. o órakor helyeztük 
örök nyugalomra a Temetö-ucca 6 sz. 
alatti gyaszházból a ref. egyház szer
tárt sa szerint a székelyudvarhelyi róm. 
kath. sírboltba.

Nyujllmi lágyán cisnd», a nltka áldot I

Brassó, 1924. aug. 21-én.

D nn Mihály bánatos Mrjs. niil, Mlil. Sabl, tyula 
gvarmek.l liltur lyula Ál m|l, a Dl. falak, Anna 
aaUíai. Ha», tanai Mlhilaní ulll. Dama ar Lilla unyóaa, 

C ülik ty ri„Á a ül. falaka Júlia nnuviianfe 
lllllir A ni, Vilma, Imma, Marlaki, Quli, Jolin, 

Miki, Juliin tMtvÁral.

TECHNICA-COMERZ 
R. ILAMIA, MÉRNÖK 
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TELEFON 472.

GÉPSZERELŐ ÉS JaVITÓ-MÜHILY

AUTÓK - MOTOROK - GÉPEK 
V A SSZBRKEZETEK 

FINOM MŰSZEREK 
AUTOGÉN 

HEGESZTÉS

ÍRÓ* ál VARRÓalPIK - kirIkpárok

soes

FRATII

SCHIEL ■XZZZZZZZZTÍZZZZZZZZZZR
Bucuresti

Strada Brezoianu No. 7.

Brafov
Strada Fäntänei No. 50/a.

Timisoara
Strada I. C. Bräteanu No. 2.

Műmalmok, 
vámmalmok, 

árpatisztitóberen- 
dezések, textilgé
pek, transmissíók

Filmragasztó leányok
azonnali belépésre felvétetnek. 
Jelentkezés egész nap MATADOR
film Virág-sor 12. 5359

APRÓ HIRDETÉSEK.
Egy azé ára: I lel. - Vastagabb batOval 8 lal, • Alléit karúiknak M°/o engedmény. • Lagklsabb spróhlrdatós éra 80 lel.

,yáia»ibélyeggel felszerelt kérdezősködésekre válaszolunk. Apróhirdetéseket a fenti eredeti árak 
mellett bizományosunknál is feladhat minden helységben, aki pontosan továbbítja azt kiadóhivatalunkhoz.

Személy«zAllltö autó-vállalat. 
Jancsö. telefon 5 30. Brassó, 
Fekete ucca 44. 9463

Eladó két drl>. könnyű hajtókocsi, egyik 
sárga a másik fekete és egy drb. használt, könnyű 
fedeles kocsi Szabó Márton kocsigyártó Brassó 
Hosszu-u. 74. 5327.

Egy tiszta ktllönbejáratu bútoro
zott szoba kerestetik a belvárosban szept. 
1-ére. Értekezni lehet e lap kiadóhivatalában.

Eladó egy hat méter hosszú üzleti stelázsi 
és egy három és félméter hosszú pult. Cim az 
Orlent hírlapíródéban, Kolostor-ucca 23 sz.

F e h é rn e m U t most kell vásárolnia, 
Wlaat <2 Wlaat cégnél, ahol a régi mintákat olcsón 
kiárusítják. 6zi7

Oalaftban jól bevezetett nagyobb részt 
Erdélyi Ügyfelekkel dolgosó átállítási Iroda kibőví
téshez társat keres 2-300 ezer Lelel, csakis ke
resztényt Román nyelv bírás nélkül Is lehet kényel
mes jövő, páns illatosítva van, ajánlatokat uáílltó 
társ jeligére a kiadóba kéretnek, 6321

GépIrAsra két hét alatt bárkit megtanhok, 
másolásokat elválalok. KorhAs-ucet 19., hátul az 
emeleten. _________________________ 8337

Eladd hóz. Így jóforgalmu helyen 1 hold 
szántó, kerttel Sepilezenlgyörgy, Sir. gtefan cél 
more No 87. (volt Ciiki-ucca) mely üzleti célra Is 
alkalmas, eladó. Értekezni lehet a jelzett cím alatt,

KeresUnk több évi gyakorlattal,hlró eré
lyes béreagazdát Kérések Gróf Mikes Ármin jó- 
száglgasgatócágihos Zabolafüréutelepro adandók 
he. 81H4

Veaztlnk Mentha füvet. Adda vegyigyár 
Oradea-Mare, Plaja Mlhal Vlteasul Ha. 641G

lllllllll■lll■lll■ Forgalmas IIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIM 

röföskereskedés 
nagyközségben, biztos vevőkörrel elköltözés miatt azonnal eladó. 
Érdeklődők Irtanak „Biztos megélhetés“ Jeligére a Br. L kiadóhivatalába.

VilighirU detektiv-regények I
MAURICI LBBLANC nevét közkedveltté tette az a rendkívüli tehetsége, 
amely csak a kivételeseknek adatott meg; ő volt az, aki Irodalmi nívói 
teremtett a detektivregény irodalomban. Állandó főhőse: ARIIN* LUPIN 
valóságos fogalom azok szemében, akik szeretik a lebilincseljen 
-i- érdekfeszítő, izgalmas, de mégis nívós detektivregényeket. -:-

Arséne Lupin rendkívüli kalandjai
-:- című sorozatban újabban inej Jelent müvek:
As url batörö - - - - ---- - Lel
Nyolcat Ut az óra — _ . . — — „
A négy vörös gyémánt -- _ — „
A k lall titok- - — __.._ — —,
Kapható minden kOnyvtaböltban Ál u|iÁgirulitónAl. Pollin megrendelheti i Brassót Kapok könyv- 

OsstályAlöl Brassó, Kapu-ucca 04—00. saAm.

Tan. szám 9855/924.
Hirdetmény.

Az építkezések fejlesztése érdekében a 
katonakórháztér 40, 42 és 107 házszámok 
között elterjedő 409 16 m* nagyságú városi 
terület el fog adatni nyilvános árverés utján.

Az árverés megtartatlk f. évi szept. 20-án 
délelőtt 10 órakor a városi gazdasági hiva
talnál ötvÖB-ucca 5 II. emelet 3 ajtó szám, 
ahol a közelebbi feltételek is betekinthetők.

Érdekeltek felhivatnak miszerint ajánla
taikat az árverés megkezdésekor nyújtsák be.

Az eladás csak felső jóváhagyása után 
érvényes.

Brassó, 1924. július 30-án.
5361 A városi tanács.

Versenytárgyalás.
Tudomására adjuk az érdekelteknek, 

hogy f. évi augusztus hó 2j-én délelőtt 10 
órakor a brassói posta- és távlrdafelügyelő 
hivatalos helyiségében (a posta- és távírda- 
hivatal épületében) zárt versenytárgyalás lesz 
a brassói állomás posta- és távirdahivatalának 
épületére építendő emelet tárgyában.

Tervek, költségvetés és feltételek meg
tekinthetők hétköznaponkint 8—12 óra között 
a postafelügyelőség titkári hivatalában. 
5360

KltUnő mészárossegéd ki főleg az árulásban 
nagyon jártas, magas fizetéssel kerestetik sürgősen. 
Ugyanott egy kassir vagy kassirleány is azonnal 
felvete.ik. Cim: Sebestyén Vilmos, Kut-ucca 23 sz.

5363
Kezes nélkül bárki kaphat kölcsönt 

11 százalékos kamattal birtokvételhez, ház^ 
építéshez, föld- és telekvásárláshoz, űzembővitéshez 
stb. Közelebbit Révésznél, Rét-sor 2., Apolló mellett. 
____ ______________________________________5362

Állandó otthont keres 35 éves jobb nő, ki ház
tartásban, főzésben teljesen gyakorlott. Megbízható 
jeligén, Brassói Lapok inarosvásárhelyi fiók kiadó
hivatalához 5386

Okleveles tanítónő nevelőnél állást 
keres Levelek 8386 szám alatt a kiadóba küldendők. 
"”5Ü<ezöbmrgön7á^^ 
gontételekben szállít Bayor Károly, Tárgul-9«- 
cuuc—Kéxdlváaárholy. 6864

•Kllca-vau^dak elsőrangú munkaerők jó 
bizonyítványokkal felvdleinek N. Kisen- 
•tMtdler szilen- ós azörmeáruháiában, Tlmí- 
|oara Halváról, Szent György-tér.

Tdluyfa (bárok), komplett ebédlő tel
jesen jó karban, helyszűke miatt eladó Jutányos 
árban Ugyanott egy cseléd ágy Is eladó. Cím 
6382 szám alatt a kiadóban 
MSMMBW^MMMh.MuMMMMiMW^.WKM^^

Okleveles tanítónő román nyelvet beszél, Irodai 
alkalmazást keres helyben. Cím 6361 szám alatt a 
kiadóhivatalban,

Eladó egy berendezett borbély-Üzlet. 
Cím Wi szám alatt a kiadóban.

Eladó hóé emeletes, két bojttal Welsa 
Mlhály-ucca 20. Dr. Teutsch Ernő ügyvéd, CuL 
Motllor 61 686

50«- 
öö«- 
•0*- 
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Megnyitandó Irodám rí- 5818 
szére keresek Jó fizetéssel

irodistanőt, 
aki gépelni tud és a román, német és a ma
gyar nvelvet bírja. Irodai gyakorlat szükséges. 
Bemutatkozás: 12 */s3óra közt Lövész ucca 
B. 8 híz. alatt. Dr. Alfréd Wlttlng, ügyvéd.

VilághirU könyvek!
g ■■■■■■ —*..............   —■

*•► Romain Holland i

Ilin Crlstophe
Teljes magyar kiadás 10 kötetben.

Ára 1050' la|.
Hölach« i

Szerelem az élők világában.
Telje* magyar fordltáe 2 kötetben.

Ár* 4fcO - 1*1'
Parrere i

Nyugati Bestiák
Ára7t40‘- lej.

A pénz előzetes beküldése ellenében 
portómentesen szállítja a Brassói Lapok 
könyvosztálya, Brassó, Kapu-utca 64-66 szám.
Utánvéttel müvenként 3 lej portókölt- 

. séget számítunk.

Nyomatott a .Brassói Lapok* nyomdavállalatának körforgógépén, Brassóban.


